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Władysław Kosiński.

Słownik okolicy Czchowa.

Po ś. p. Władysławie Kosińskim, zmarłym w Myślenicach 
na początku r. 1914, pozostał „Słownik^, zupełnie ułożony, ale 
niepoprzedzony wstępem prócz słów, że „stanowi ciąg dalszy 
i uzupełnienie słowniczka ogłoszonego w r. 1877 u. Słowa te nie 
są dokładne, bo tamto był „Słowniczek prowincyjalizmów z oko
lic Krakowa, Bochni i Wadowic^ (Zbiór wiadomości do antro
pologii krajowej, t. I, dział III, str. 37—54), gdy niniejszy sło
wnik odnosi się przeważnie do rodzinnego miejsca autora. Jur
kowa, wsi pod Czchowem nad Dunajcem, w powiecie brzeskim. 
Widać to z wielu punktów, np. z objęcia nazw pól jurkowskich, 
z objaśnienia wyrazu gulon: „nazwa mieszkańców sąsiednie
go1) miasteczka Czchowa^, z objaśnień wyrazów kamerak, lu- 
skopy i i. Nadto na jedynej kartce brulionu pod objaśnieniem 
skróceń stenografowane są następujące uwagi: „w Jurkowie^, 
„zaznaczyć gdzie leży Czchów^, „Iwkowau (na pd.-zach. od 
Czchowa), „Jadownikiu (podgórne, pod Brzeskiem); wymienione 
są jeszcze w „Słowniku^ Wojnicz i Biesiadki, też z południowej 
części pow. brzeskiego. Zobacz wreszcie objaśnienie „Dodatku I\ 
wyraźnie mówiące o jakiejś określonej okolicy; nie jest nią na- 
pewno okolica Bochni ani Wadowic, bo tam był autor nauczy-

1) tu rozstrzelone.
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cielem gimnazyalnyin niedługo, całe lata zaś potem mieszkał 
w Krakowie, a na emeryturze w Myślenicach. Z tych powodów, 
nie chcąc dawać oznaczenia za obszernego ani za wązkiego, Ko- 
misya do tytułu „Słownik44 dodała objaśnienie „okolicy Czchowa44.

Słownik niniejszy ma znaczną wartość jako pełne przed
stawienie zapasu wyrazów (i zwrotów) jednej okolicy, i t© do
kładnie porównane ze „Słownikiem gwar polskich44 Karłowicza. 
Zupełnie nowe nabytki oznaczone są gwiazdką (*), wszystkie 
inne przynoszą nową postać wyrazu, nowy zwrot, nowe znacze
nie; podnoszą wartość cztery „dodatki44.

Sekretarz Komisy i przeprowadził rewizyę całości i ujedno
stajnił nieco transkrypcyę, której zasada, zgodna z systemem 
używanym w „Materyałach i pracach44, była naogól zupełnie wi
doczna, ale niekonsekwentnie przeprowadzona, bo autor wido
cznie niezupełnie był do niej przyzwyczajony. Fonetyka dyale- 
ktu, w grubych zarysach sekretarzowi Komisyi znana, występuje 
tu nieźle. Z wahań lub niedokładności podnieść należy: końcowe 
-ę znaczone jest jako -o lub -ęm, bywa za u-odęm i za v*odęr 
zrotięm i stoję] bezdźwięczność r i sonornych nieoznaczana; wąt
pliwości mieć można: co do przedniojęzykowości n w angryzy 
angele] co do nagłosu ogólnopolskiego o-, znaczonego przez 
autora jako uo-. np. uoręjiny^ ale umieszczonego osobno niż u- 
z ogólnopolskiego /; co do siły labializacyi o, niekonsekwen
tnie znaczonego przez lub o, gdy w rzeczywistości pod 
Czchowem ma ono nieraz, zwłaszcza po przedniojęzykowych, ten- 
dencyę ku e; co do pomieszania lub odrębności grup: spółgłoska 
-j- o i spółgłoska -f- lo] i t. p. Ale to rzeczy drugorzędne, nie- 
zmieniające leksykograf]cznej wartości pracy.

Porządek alfabetyczny nie rozróżnia znaków dyakrytycznych, 
iazem traktuje więc e e i ó i b i c i l i l\ r i Ą
i t. p. Wyjątek stanowią początkowe ć ś ź, traktowane osobno 
ód c s z. W wygłosie dźwięczność zostawiona przy rzeczowni
kach, fonetyka międzywyrazowa uwzględniana niekonsekwentnie.. 
Wszystko to pozostało bez zmiany, bo nie utrudnia oryentacyń 
a przeróbka zajęłaby więcej czasu niż przyniosłaby korzyści.

Wszystko, co dalej następuje, zawarte jest w rękopisie.
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Skrócenia:

botan. — nazwa botaniczna 
ii. — i inne
K. — Karłowicz „Słownik gwaru
L. — Linde
Im. — liczba mnoga 
lp. — liczba pojedyncza 
p. — patrz, porównaj 
part. — partykuła 
nrzym. — przymiotnik 
przysł. — przysłowie

rm. — rodzaj męski
Słw. I. — autora „Słowniczek

prowincyjalizmów“ 
używ. — używane 
w odp. — w odpowiedziach 
w złóż. — w złożeniu 
wyraź. — wyrażenie 
zam. — zamiast 
znacz. — znaczenie

Ponieważ do „Słowniczka prowincyjalizmów“ zakradło się 
kilkanaście, przy korekcie nieusuniętych błędów, które zmie
niają znaczenie lub mylnie przedstawiają brzmienie niektó
rych wyrazów, przeto uważam za stosowne umieścić na czele 
obecnego zbiorku sprostowanie tych pomyłek, tern bardziej, 
że wiele z nich dostało się do „Słownika gwar polskich u Kar
łowicza.

I tak należy czytać:

cygan nie: cygan\ 
chechlać nie: ćhechlać, 
chrobastwo nie: chrobactwo* 
przy wyrazie ćpać, w drugim wierszu czytaj: „także jako słowo 

nieprzechodnieu, zamiast: „także niesobliwieu;
wiersz umieszczony pod wyrazem gajdowaty („kilka gajówu), na

leży umieścić przy wyrazie gar,
gatlać nie gałtać, również: 
gatlanina nie galtanina9, 
kapać, popadać (nie: podawać) w ubóstwo; 
krężel nie: krążek,
kwak znaczy karpiel nie: kąpiel;
lastówka albo chlastówka nie: chwastówka\ 
miesanka nie: mięszanka, 
na oko zdmuchnąć nie: na oko zduchnąć', 
ociupinka nie: ociupinka',
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okłocek albo okłotek nie: okocka;
oscypki nie: oscynki', 
piznąć nie pizgnąć\ 
przy rozpucyć, rozpucyło go dodaj: rozdęło go; 
zuchwalować (także zuiwaZowoć) nie suwalować\ 
żminda nie: żminda', 
zadzierżysty nie: zadzierżysty,
zbutka, zbutwiałka = zbutwiałe drzewo (nie: zbutka — zbutwiałka 

i zbutwiałe drzewo).

Słownik.

A.

a ino, w odp. 1) tak, rzeczywiście; 2) bynajmniej, wcale nie. 
Znaczenie zależy od wygłoszenia.

akurat, akuraćik, akuraćicek 1) całkiem, zupełnie, właśnie: ta 
pustka akuraćik taka samą jak moja', 2) pierwsza forma 
w odp. także w znacz, ironicznem: akurat! = bardzo się my
lisz, wcale nie.

ala! ala-ze! hala! hala-ze! part, zachęcająca; bez ze wogóle objaw 
wesołego usposobienia, używ. w pieśniach; p. alo.

*alauc! alaus! halaus! wykrzyk używ. przy popędzaniu stada 
owiec.

ale 1) lecz (którego to wyrazu tutaj bardzo rzadko używają); 
2) bynajmniej (w odp.); 3) czy być może! (z niedowierzaniem, 
podziwieniem).

alegant, halegant elegant.
alo! p. ala: alo, %uopcy, ńerele vds,

pry je rojna, zabere vds.
*angele Im., gatunek ziemniaków.
angryz, hangryz agrest.
ankór, hankór, jankór, lankór, rankór zmartwienie, smutek, zgry

zota, czasem: złość; pije na jankór = ze zmartwienia.
a *ęno, zwykle w połączeniu z inną part., oznacza, że się mówi 

z przekonaniem: a *ęno prećę beje des(cj\ a *ęno rej tak jes, 
jak jd móóiua.



SŁOWNIK OKOLICY CZCHOWA 31

arcypan marcypan: żebyś ty by u dvorski pan, davdubyś jęm (t. j. 
dziewczętom) arcypan.

aręndar, haręnddr dzierżawca karczmy, karczmarz (żyd); dzier
żawca większej posiadłości nazywa się posesór] dzierżawcy 
mniejszego kawałka gruntu nie nazywają ani „arendarzemu 
ani „posesorema, tylko mówią o nim, że aręnduje grgnt jakiś, 
albo: tryma gręnt (lub folwark) *od N. N. albo: śegi na aręn- 
dovnęm gręnće*, wyraz ęerźafca prawie nie używany.

*aręndovny, haręndonny gront wydzierżawiony albo taki, który 
można wydzierżawić.

babraj babrana 1) = K., 2) lichy malarz, murarz, pisarz, także 
oracz.

*babracka, babrańina robota, przy której się trzeba zamoczyć i za
nieczyścić; rozbabrac v gręnće = rozpocząć robotę w polu pod
czas słoty.

bać się p. ńe bój śe.
*badouek badyl.
*bagna (^ofca) mająca wydać płód = krotna.
bagńić śe, częściej używ. niż knocić śe: *ofca (k*oza) śe uobag- 

ńóua = uok^ocóua — płód wydała.
bajduryć = K.
bajki lać, b. snuć rozpuszczać fałszywe wieści. 
bajoro kałuża, nigdy: bajor ani bajura.
Bajtazy Baltazar; Kasper, Maj%er i Bajtazy (tak wymawiają 

imiona „trzech królów “).
*bara śe chmurzy się, zanosi się na deszcz.
*barakańica spódnica barchanowa: spredam spódnicę — baraka- 

ńicę (w pieśni).
baran p. na barana.
*barahe guovy, botan., chaber łąkowy.
basauyga rm. basałyk: taki śe zrobóu z nego basauyga; p. K. 
bdśór bat wielki a gruby.
bastręg, wyraz używany tylko w porównaniach, n. p. nici, zyuy 

grube jak bastręgi = bardzo grube.
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*baty lm. pędy (wąsy), które wypuszczają rośliny pnące i wi- 
jące się, n. p. winna latorośl, chmiel, groch tyczny i t. p.

bebefa zwykle w lm. bebe%y 1) szmaty brudne; 2) pościel, zwła
szcza nędzna, brudna; 3) wnętrzności, stąd: vybebesyć jake 
żverę = wydobyć z niego wnętrzności, p. K.

bebo% człowiek tłusty (galaretowaty), gruby, brzuchacz.
bebuać p. K.
bećar człowiek niezgrabny; p. bucior.
bedra biodro, stąd bedrava, nazwa krowy mającej jakiś znak na 

biodrze.
Bernat Bernard.
*beśńeć próchnieć, psuć się: zęby, drzewo, rzepa i t. p. beśńeję*, 

mam zbeśńaue zęby, bvolę me\ p. butńeć.
bestyjstfo, łagodniejsze przekleństwo; może się odnosić tak do 

jednego jak i do wielu przedmiotów (L. tylko w znacz, lm.), 
np. a tvo uparte bestyjstfo! mówi ktoś, nie mogąc wbić gwo
ździa.

^bHizuśko^ bltiźuśenko, bl/iźuśeńecko bardzo blizko.
blusnęć *okęm rzucić okiem, spojrzeć znacząco.
*bluzgać. *obluzgać lać, polać jakim płynem: tageś me ato *oblu- 

zgaa p^omyjami.
bób: %uop jak bób; velgi jak bób = bardzo mały (żartobl. wyra

żenie).
b*odej ta b^odej! b*odej-ze b*odej! 1) wyraz ubolewania, współczu

cia; 2) złorzeczenie: h*odej će! b*odej-ze će! b*odej-ze vas! i t. p.: 
a b* o dej-ze će, tyłem śe natrapóu, lub w połączeniu z całem 
zdaniem: b*odej će peręn tras!

*b* o durny niezgrabny, do niczego (rzadko używ.).
b*ogo: b^ogo mu i tyle —(kobrę mu i to; p. u K. błogie mu... 
bęmbelać śe kołysać się; tylko o przedmiotach wiszących ale bry

łowatych, np. owoc wiszący na cienkiej gałązce, kutasik u ka
pelusza bęmbela śe.

b*oruceć płakać głosem podobnym do wołowego ryku; p. buceć, 
ryceć, zmuceć.

*b*orucny zuchwały, krnąbrny, niespokojny (słyszałem raz we 
Czchowie).

B*oze na śfeće! wyraz niechęci, oburzenia.
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^bratejka, często zam. dratefka: naprędę bratenek. 
kręćka p. spręcka.
brećiderńe = brecider (Słw. I).
brony (= K.) w pieśni: mam kona bronego.
broskfina brzoskwinia.
bucak 1) kij tęgi: preparyu g~o tęm bucakem = uderzył go tym 

kijem; 2) jakikolwiek wielki pieniądz miedziany (jakie da
wniej bywały w użyciu), p. uupak.

buceć 1) płakać głośno, p. b*oruceć; 2) o przytłumionym głosie, 
jaki zwykle buhaj wydaje (co innego ryceć); o nizkich to
nach instrumentów muzycznych: buco na basa^ da gra jo mi, 
grajo, da bucę mi bucę^ da ne% śe moje noski tanconać naucę\ 
3) za wiele sobie ufać, nadawać sobie za wiele powagi, wyno
sić się nad innych: ne buc (a. ńe ryc\ b*oś ńe preskoeóu = nie 
wiesz, co cię jeszcze spotkać może, p. ryceć.

bućór p. bećar.
buk*ovec las bukowy: śtyry mile lasu samego buk^ofca (pieśń).
burdaó burzyć; złóż, rozb., vyb.\ b. śe: uburdauo mu śe cośż = ubr- 

dało, przywidziało, zachciało mu się coś; burda śe = zanosi się 
na deszcz.

*burnośi śe na dys(c) zanosi się na d.; p. bzdycyć śe (Słw. I.), 
burdać śe.

burtyn bursztyn, p. K.
*butńeć, zb. butwieć: zbutńaue dr ero.
bzdura 1) = K.: 2) człowiek, który plecie głupstwa: taki (lub 

taka) ś ćebe bzdura; p. ubzduryuo śe.
*bzdykać śe próżnować, plątać się nie biorąc się do żadnej ro

boty.

C.

caplać śe = K. ciaplać się; p. taplać śe.
ccy me robi mi się mdło, nudno; vnetki by vas zeccyuo. 
Cecka Cecylia.
ce%tać. zace%tać zadeptać, np. podłogę zabłocić nogami; p. cy^tać 

w Słw. I.
ćepy^ tylko w lm.
Materyaly i prace Kom. językowej. Tom VII. 3
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cne śe, cnąuo]) śe, beje śe cnąuo (ale nigdy: cni śe, chiuo śe} 
przykrzy mi się, tęskno mi; w złóż, zecńe vdm śe, zecnąuoby 
mi śe; zresztą jak w L. i K.

c*oby ne, w odp.: tak jest; częściej w znacz, ironicznem: bynaj
mniej; zob. a ino,

c*o ne mara bardzo wiele
cudorać śe łajać, wygadywać: c*o śe tez g*ospoddr na mhe nacu- 

doval’i, ńe% ręka b*oska broni.
cuje! uo cuje b^oski! często używany wykrzyk podziwienia.
cuj węch: tęn pes md dobreg^o cuja.
cupeć (L. cupić) siedzieć, ślęczeć nad czem, zwłaszcza drzemiąc: 

ceg-o tak cupis a ne pouozys śe?
cyganek nożyk składany; zresztą zob. Słw. I. i K.
cykać mocz oddawać; wyraź, delikatniejsze zam. jscać, uźyw. tylko 

w zastosowaniu do dzieci: ij uycykej śe; tvoś śe ty tu scykau!
cylne pole otwarte p., w pieśniach: ńedalek^o v cylnęm p*olu tłymd 

g-ófkę na kameńu.
*cyn$yk mały kutasik wszelkiego rodzaju, zwłaszcza w kształcie 

kulki; p. L. dzyndzyk.

c.
ćećora, botan., cieciorka upstrzona (coronilla varia).

zacieniać, rzucać cień: t*o d?ev*o bargo ćeńuje pFed 
uoknami.

ćfikel, lm. ćfikle, L. cwykiel.
*ćizbić śe gromadzić się tłumnie: ceg*o śe tak ćizbiće?\ przeciskać 

się przez tłum ludzi: ńimozna śe tamtęndy prećizUić = prze
cisnąć.

ćmić p. zaćmić.
*ćoćuńa, niekiedy zam. ćotuńa: prysua d~o ńeg^o, ćoćuha jeg*o 

(pieśń).
cggafki'. ć. me berę — zaczynają mię przechodzić dreszcze, ogarnia 

mię skłonność do przeciągania się.

x) W rękopisie bez ścisłej konsekwencyi ą i o w znaczeniu no
sowego o, czy jednak tutaj nie nosowe a? Bo ę tego dyalektu chyli 
się ku 4-
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ćunąc dać, używ. tylko w pewnych zwrotach: talii b^ogac a be- 
dnęmu ani grajcarka he ćuhe\ żebyś śe mu umau zasuug*ować, 
tvoby ći ta m*oze cuo óunąu = dał, zapisał.

ćura człowiek niezgrabny, stąd przym. ćurowaty. 
ćurności nadali, wźębi! djabli nadali; p. K. wciornastki.

D.
dalecko bardzo daleko.
damascyna, gatunek śliwek. 
dawnoś: uod boży ddwnośći = od bardzo dawnego czasu. 
de%. co t%u, co du%u: jedną nockęm z tobąm spaua, c*o t%ubym ta 

uogd*owaua.
*djable uocy. botan., scabiosa.
dąbrófka kawał gruntu bagnistego w Jurkowie, porosły sitowiem 

i drzewami (olszyną, wierzbiną i kaliną).
dąbrowa mały lasek nad bauęm dworęm obok sośbiny (lasku sosno

wego) w Jurkowie, dziś juz wycięty: pódę na dąbrową; zbera- 
bimy jag* ody na dąbrowy; mamy zag-ony za dąbrową.

d*o izna. d*o iznecka całkiem, zupełnie wszystko: pry je w^ojna, 
w*ojenecka, zabere nas d*o iznecka = wszystkich co do jednego. 

d*okaz*ować broić, figlować.
d*o kr ty = d*o izna.
d*opejeć powiedzieć, zwrócić na coś uwagę czyją: matka uoćec 

ne wejaua. gje śe jęm córka p*ojaua^ jaz jęm druga d*opejaua^ 
ze z panami pojebana; pan ta uo ni ńe wejau, jaz mu suuga 
d*opejau.

d* oper o, d^operuśko. d*operuśeńko^ d*operuśenecko dopiero, d. co. 
d*o poudńa zrana, przed południem.
d*ośfdtcać śe dopytywać się.
d*ostać, d*ostać śe, uostać zostać: d*ostajće (uostajće) tu z bogęm. 
d*ovejeó śe s kogo, czasem zam. d. śe *ot kogo.
d*oznaó śe cego doświadczyć, zakosztować, np. biedy, smaku; 

w pieśni: d*oznauam śe jurk*oskego smaku.
d*o znaku = do izna, do krty; przysłowie: nag*otowabimy d*o 

smaku, zjedbimy d*o znaku.
d*oźraleć dojrzeć: japka juz d*oźralauy, te śbifki są jesce ńedo- 

zralaue.
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dranka, lm. dranki, sztacheta.
dr esc, botan., rdest.
dróga droga: z drogi! — iś na dr oski albo uob^ojić dr oski, o ob

chodach pątników na Kalwaryi i innych miejscach odpu
stowych.

drópka lm., w Ip. wcale nie uźyw.; mogą być z wszelkiego dro
biu domowego; p. K.

druzb^ować komu służyć komu za drużbę na weselu. 
dryć śe krzyczeć: dam ja ći tak śe dryć! 
drystki, gatunek małych, podlejszych śliwek. 
dryzga mała trzaseczka.
drza, zadrzeweć rdza, zardzewieć.
duca (Jadowniki) = duda: *odoć ducę = wydąć usta, zrobić minę 

zagniewaną.
duda miejsce wydrążone w żarnach, skąd się przygotowane tam 

ziarno garściami wydobywa i do kamienia wsypuje: p. dapka 
(Słw. I.).

dudy lm. wnętrzności; dudy, dutki stroić — płakać. 
duduawy, drewo d. = K.; nadto: karłowate, pokrzywione. 
duduo, przezwisko.
du%em 1) prędko; 2) koniecznie; p. cuo du%u, c*o t%u, c*o do t%u. 
du%*ota kaszel, duszność: ńe jiw^ota staremu dwtfota.
dukać nad cęm, ślęczeć, mozolić się, zwykle nad książką, nad 

nauką.
dunaj — K., w pieśniach: ńe p*om*oze my duo, ani malowiduo, ani 

dunaj w^ody^ jak ńima wrzody; bej es wesaua %usty na bystręm 
kameńu, na bduęm dunaju.

dusa 1) pęcherz powietrzny w rybie; 2) rdzeń w gałęziach bzu, 
w piórze.

*duzacki dość duży.
dwoić komu albo mówić komu na dwoje = K. 1.
dy, dyć, ady, adyć wszak, przecie; w odp. oznacza przeczenie: 

muśel’iśće jiśak duz^o zarobić? — a dyć!
dybać iść; dybaj! = ruszaj ! p. L. 
dymne śl’ifki, gatunek małych śliwek.
dyndać: koń dynda albo koń leci dynda ~ leci powolnego kłusa.
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*dyndelać (se) dyndać; najczęściej w znacz, wisieć, kołysać się 
wisząc; p. bąmbelać śe.

*dynka 1) deska, którą się kładzie na spód wozu pomiędzy osuony 
(zob. Słw. I.) lub pod półkoszki: wuóz dynką\ śąj na dynce\ 
2) wykrzyk używany w pieśniach podobnie jak: dyna, dana, 
holaśa, hosa i t. d.; łftojze m^oja dynka, wysoka breżinka i t. d.

dyrdem, dyrdeckem lub w dyrdy lećeć biec szybko.
dys deszcz: dys leże, roni =pada powoli mały drobny deszczyk. 
dyzenter zbieg wojskowy, stąd zdyzenterować.

Dź.
jad p. na jada.
jad* oskę fsy albo jady, botan., bodjak.
*jagar sługa(?); słyszałem tylko w pieśni: posudu ći pan jagara, 

ij mynaru do pana. Znaczenia tego wyrazu nikt mi wytłuma
czyć nie umiał; inni śpiewali w tem miejscu ku%a?a\ p. u K. 
dragan.

jamjać jeść powoli, jakby od niechcenia.
jeglehec, botan., wyka leśna (?).
jerllica lub ćerUica przyrząd do odrywania główek nasiennych 

od łodyg lnu.
jiw, jiw*o i Im. $iva w pieśni = ledwie że, o mało że: fopdcy, 

%*opdcy, maili ne wyś*ocy, jiv*o mi za wami serce ńe wysk*ocy.

E, Ę. 
tak jest.

ekąmąn ekonom.

F.
fajdać, L. fejdać.
fcaśny wczesny.
fel*ować mieć jaką wadę: non c*ośi fetuje na smysua% — nie ma 

z pełna rozumu, fetuje na guowę i t. p.
felowny (= K): uocy md jakeśi felowne. 
fikać wierzgać, kopać; fiknąć także = przewrócić się. 
fpas f klamką ściągnąć na siebie odpowiedzialność, narazić się
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na wielki kłopot: terdzęm d* opero fpat f klamkę; fpaś w la
menty — rozpocząć głośne narzekania.

fse%mocny, często zam. wszechmocny.
fudamęt albo fondamęnt fundament: na jakęm fudamęnće uon t*o 

mók pefieć?
futraś = K.; futrować kohe = paść konie, ale nie na pastwisku, 

tylko sianem, obrokiem.

G.
gaće lm. gałęzie drzew szpilkowych: nabrau prestrasnę m?oc pi- 

hęęy, nakuad na furę i prykryu gaćami (w gadce), ale p. 
Słw. I.

^galaret galar, łódź; słyszałem tylko w pieśni: rypka puyhe, 
puyhe — galarety za hęm — rybecka prepuyhe — galarety stangm. 

galasie, nagalaśić mieszać, pomieszać bez wyboru, nakłaść w nie
ładzie: fsystk^o zb*oze zwalóu na b^ojsk^o i na kupę nagalaśóu 
razem*, p. gatlać w Słw. I.

gduy oczy, zwykle tylko w oburzeniu: cóześ tak te gauy wywalóu? 
gardeł. Wieśniacy okoliczni nazywają mieszkańców Czchowa gar- 

jelami, gdyż wielu z nich ma na szyi gardeł czyli jest do
tkniętych chorobą wola; stąd też przysłowie: we C%owe gar- 
jele — f Tymowy zuojeje i t. d.

gaworyć próbować mówić, baj durzyć; o dzieciach poczynających 
mówić (ale nie z pogardą, jak L.).

gibotać śe, kibotać śe chwiać się.
* gipsować nacierać (twarz jakim kosmetykiem dla przyozdobienia 

jej): hi ja malowana, hi ja gipsowana — in-o uod matuśe pę
knę wyrwana.

glajda, glajdacka rzadkie błoto, ciasto rzadko rozrobione; glajdać, 
rozglajdać mieszać jakąś rzadką masę, rozbabrać ją.

glon kawałek (chleba); słyszałem tylko w powinszowaniu no- 
worocznem: pryśHimy tu p*o scodrdka%, dejće fleba glon.

guu% 1) człowiek głuchy; 2) głuchota: co sie tycy mojego niescę- 
śliwego głuchu (pisał w liście jeden wieśniak z Iwkowej).

guupi'. ja na to guupi = nie wiem co począć w tym wypadku, 
nie wiem jak to rozumieć.

gnar*ovać pracować ciężko: cuowek gnaruje p*o cauy% dhayp d*o-
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juz nagnar*ovau; gnarujo ńęm jak bydlęćęm — prze
ciążają go robotą.

gńeću% ten, który się gńeće z robotą, t. j. robi bardzo powoli. 
gnyp nóż tępy.
golus 1) człowiek goły (najczęściej o dzieciach biegających zu

pełnie nago); 2) człowiek bez grosza.
goudać 1) mleć zboże w żarnach; 2) żąć: goufie se ta zyćgtko = 

żnie się żyto.
gonny wysoki, wyrosły w górę (najczęściej o drzewach); p. 

vg*ońió.
gówńdr 1) owad „krówkau (scarabeus stercorarius); 2) przezwi

sko pogardliwe.
*grajdl*ośić śe chodzić z trudnością (gramolić się) po wielkiem 

błocie; p. grajdać się K.
granater grenadyer. 
grubaśny bardzo gruby. 
grwyać jeść (wyraź, rubaszne): alem śe nagru^au. 
gubaó śe ubierać się: a gubej-ze śe %yz*ok!
gula gruczoł, gruzła (nietylko z uderzenia jak w L.): taka gula 

mi vyśadua na syi.
gulgn^ nazwa mieszkańców sąsiedniego miasteczka Czchowa; p. 

kulon u K.
guzy — K.\ guza kura, czasem guzajka = kura bez ogona. 
*gvazdoń 1) wół mający gwiazdę na czole; 2) nazwa rodowa.

H. X (Ch).

yabanina rzadziej kabańina = K.
*ha-h*o! wołają na woły, aby stanęły. 
%alaburda.
%angryz p. angryz. 
harn^ośić śe tłuc się, robić hałas, p. harnasac śe Słw. I.
%ar*ovać 1) = K.; 2) trzeć, szorować: uyyaruj d^obre paskęm ee- 

bryk i ktonejkę.
%asce, tylko w lm., zob. ftabe, hargęże w Słw. I.
hej! w zwrotach warunkowych zastępuje czasem miejsce całego 

następnika: jak mi śe tvo uda, t*o hej! = to będzie dobrze.
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%lapa 1) deszcz, błocisko; 2) plotkarz: ale tes t-o z ńego taka 
%lapal, 3) w lm. %lapy, różne zlewki, pomyje, liche potrawy 
płynne.

%laptać 1) lać: dys %laptd i %lapta; 2) pić wiele, pić mlaskając 
przytem; zob. w L. chłeptać i łeptać; p. K.

*ftlastacka: 1) czas deszczowy; 2) zabawa lub robota przy której 
się trzeba zamoczyć.

ftlebotać, uo^lebotać obruszać, ochwiać.
*%uoptaś chłopczyk.
%mel p*olny, botan., przytulia.
%murać śe = K.; tra zb*oze zberać, b*o śe za%muruje.
*%*o$ić p*o spiśme'. tak się wyrażano dawniej o organiście lub 

kościelnym, spisującym tych, którzy byli obowiązani iść do 
spowiedzi wielkanocnej.

jodyny! wykrzyk używany w śpiewkach jak: dana. *oj dana, 
dyna, dynka i t. d. jodyny! jodyny! — y^ojmy d~o fefcyny.

%-oj-co, często zam. choć-co; p. K.
ffólaśa, zob. wyżej jodyny, używ. zawsze z powtórzeniem: go

lasa! golasa! dobra moja Kasa... albo: /. /. wilk gęseckę ńeśe 
i t. d.

youtać obracać szybko, mleć prędko próżnym kamieniem w żar
nach: he %outdj tak tęm kamęńem.

hop, hops, okrzyk używany przy przeskakiwaniu czegoś lub 
podskakiwaniu w górę: hop! bes krykopę; hop! na kPoha.

yriipać wydawać glos podobny do chrapania śpiącego; takie yra- 
pahe słychać było w miejscu zwanem %rapek albo na %ra- 
pku, jak nazywają kawał roli i łąkę położone na bagnistym 
gruncie.

%rvobvotać śe: mysa śe za śafom %rob*ota.
%r~osty ospa; w tern znacz, zawsze w lm.: ffory na ftr^osty. 
hutouać palić gwałtownie: jak %efka zacąua nagle hutovać, tak śe 

povaua zająua1).
%valba [xfalba) 1) chełpliwość; 2) człowiek, który się sam lubi 

chwalić: taka jus %fdlba z ńego!

x) Zob. uwagę na str. 34.
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%ybać w odpow. oznacza niedowierzanie lub zaprzeczenie: 
vy teraz muśiće meć duz-o pińęgy? — %yba!

I.
z wymówione długo, przeciągle, oznacza w odpow. ociąganie się, 

zakłopotanie, odmowę: p*oves mi t*o? — i; pó$no tu! — i; 
p. je; i to = i tak, a jednak, a przecież: straćiuem se końe^ 
cvo %*oźóuy v brońe, i tvo mi je(j) ńe %cq dać, mój B*oze!

i$e ! i$e-i%! w odpow. = bynajmniej, wcale nie.
iś na jedny n*o$e iść prędko, spieszyć się.

v m^olęjiny albo z m*olę$inami d*o k*og*o iść z prośbą (rza
dziej używ.); p. m~oTić w Słw. I. i uoręginy.

iskać (iskdm -as -a, iskajg; L. iszczę, iszczą): vy iskać śe z pińęęy = 
wydać wszystkie pień.; vyiskać k*ogo z pin. = obrać go z p. 

iskerka odrobina, bardzo mało.
istyk mała łopatka do zgarnywania ziemi z pługa (styk).

J.
jacy = ino jeno, tylko.
jaf, javok, javol’i, częściej: haf, havok (%af) (Słw. I.), tutaj, oto tu. 
jakisi, jakiśik jakiś.
Jamróz Ambroży.
ś. Jana żele, botan., rozchodnik wyniosły (sedum erectum). 
jankór p. ankór.
*jdnófki lm., gatunek ziemniaków.
japa (rzadziej używ., w gniewie lub z pogardą) pysk, morda: 

jak ći dam v japę.
jarki, w zwrocie: jarka pogoda = piękna, jasna.
jdseuko = jasćyk (p. Słw. I.): ńe będę ja pasua — za uyzeckę 

masua — ino za jdseuko — pasuabym bydouko.
je zob. i.
jęcmyk, czasem zam. jęcmeń (nie tylko na oku jak w L.). 
jednakuśki, jednakuśeńki, jednakuśeńecki zupełnie jednaki.
* jęknąć upaść gwałtownie.
*jeps, przezwisko; w gadce tak nazywa djabeł starego chłopa 

mówiąc: jak ten stary jeps zacgn ućekać, tagęm g*o ńimóg do- 
g-ońić.
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jojceć narzekać, wołać uo jej!
judas (^= Judasz): ty juddśe! (przezwisko); cy judaśi nadali! za

klęcie, wyraz podziwienia, niechęci.

K.
kaduub człowiek obrzydliwy (przezwisko): ńe będę puakaua f k*o- 

śćele pry ślube, b~o ja śe napuacę pry t-ołte kaduube.
Kajtan Kajetan; żona Kajtanka.
*kamerdk: w Jurkowie nazywają tak mieszkańców Biesiadek, 

Łoniowów, Żerkowa i Dołów.
kanalijski, przym. używany w przezwiskach: ty k. drafie!
kańcug także kańc bat gruby a krótki z krótką rękojeścią: ńe 

Inj-ze me, ńe bij tęm kańcuskęm nowęm, ńi mam matki uojca, 
pred kęm-ze t*o p~owęwr, p. baśór.

karcófka wązka, gruba i silna motyka do karczowania korzeni 
drzew; w Wojniczu nazywają to motykę lasowę.

kdrpać zeszywać stare ubranie, łatać; zagadka: p^ossywane, p*o- 
karpane, iguęm ńe tykane (krowa łaciasta).

karpetnd albo karpętna (droga) — pełna wybojów.
kasper, kasperek penis; zob. kuśka, kutas, ptak, piasek, pyta, pytka, 
kat w porównaniu końe keby kąty = piękne, okazałe. — K. przy

tacza ten przykład bez wyjaśnienia, wskutek czego można go 
sobie mylnie tłumaczyć, oglądając się na stojące przed nim 
zdania; p. Mat. i pr. II 445 (Bronowice).

kawaler wielka fasola białego koloru.
kej kiedy; kęm, kejś kiedym, k-ś; kejśće kiedyście: kęm s Kra

kowa je%du, w Myśleńica% grali; p^ocóześće prysuy jurkoske smar
kule^ kejśće ńe wyprawy Jasowi k^osule.

keubasa uderzenie kijem, prętem batem: żebyś ńe d-ostau bes 
plecy keubasy!

kęń 1) w znacz, pytaj.: gdzie, dokąd: kęńześ bóu? kęńz mam iś? 
2) w znacz, względnem: póges tam, kęń ći każę* 3) w odp. 
oznacza przeczenie: dali wam tes c*o za t~o? — kęńta kęń, kęń 
tes ta kęń! — kęńśi, kęńśik gdzieś.

kepski = K.; dawniej mówiono: kepski grajcar albo śajny graj
car dla odróżnienia od śrybnego grajcara, t. j. od kraj cara w mo
necie konwencyjnej.
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kfarta czwarta część zagrody mającej 8 morgów.
kfetńd ńefiela niedziela palmowa, p. K.
kficeć: oś nienasmarowana u wozu, taczek i t. p. kf'icy. t. j. wy- 

daje piskliwy głos.
kibotać śe zob. gibotać śe.
kidać cacare, nykidać śe odbyć naturalną potrzebę; nadto p. 

Słw. I.
kikuać wikłać; pokikuać.
kipeć siedzieć nad jaką robotą drzemiąc.
kisać = kipeć: ne kisaj ino ić spać.
kivngć, czasem zam. umreć (z lekceważeniem); o żydach zawsze 

używają tego wyrazu obok śtarbnęć (niem. sterben\. uon jus 
kivnęu.

klapać słabo uderzać cepami po posadzie; p. klupać.
klekłot wbita w ścianę deszczułka z okrągłym otworem, przy

trzymująca górny koniec żarnówki; p. K.
klepać k*osę ostrzyć kując młotkiem na małem kowadełku, które 

kosiarz ze sobą nosi.
kle pka-majster. żartobliwe (np. o dzieciach) lub pogardliwe wy

rażenie o tym, który zam. coś naprawić jeszcze zepsuje.
klupać uderzać młotkiem w deskę lub w blachę; p. klepać, 
kuapacka 1) kobieta gadatliwa; 2) klekotka używana w kościele 

w wielkim tygodniu zam. dzwonka.
kuapće lm. buty albo trzewiki wielkie, niezgrabne.
kuęk szczątek z czegoś obłamanego, n. p. z wyłamanego zęba; 

z kapusty objedzonej przez gąsienice pozostają kucki, w bro
dzie długo niegolonej sterczą kuęki.

kuóśate (zboze) mające wielkie i pełne kłosy.
knaga kość wielka.
knysać mieszać.
k*ok*ośić śe zabawiać się z czemś zbyt długo, robić jakieś cere

monie: a kedys śe vyk*okvosis? (z ubieraniem się, z jedzeniem). 
k^ole, k*olo koło, wokoło: k*ole nas lufie foruję; ne %~oć k*olo 

v*ody; także w znacz, czasowem: juz befie k^ole fieśąty g^ofiiny.
k*olej, k*olejovy polej, polej owy (jak K.).
koutońić wikłać, mierzwić: tageś skoutońóua te nici.
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konfloronać albo sejeć kórnTorg mieszkać w obcym domu z łaski 
(za małą wysługę).

krońdek = K.; c*o k^ęńdek = co trochę, co kawałek, w znacz, miej- 
scowem i czasowem.

k*ęnśakty konszachty: mau k^ynśakty z djdbuęm.
k^ęńske, nazwa pastwiska (przeznaczonego dla koni) w Jurkowie: 

p-ozęnę na k^onske.
k^ąntentny, kTgntetny zadowolony.
kronzelacyja (^= konsolacya) uczta pogrzebowa.
k*opasły kopiaty.
kropy Bić rzucać w wigilię Bożego Narodzenia garściami długiej 

słomy do powały, aby jak najwięcej ździebeł w jej szpa
rach utkwiło (Czchów); w Jurkowie zatykają za stragarze te 
kropy rano w dzień św. Szczepana, a na to biorą słomę ze 
snopka, który w Wilię podczas uoBadu był przy stole ustawiony; 
p. K.'

*kTorćipca p. kśęze cdpecki.
k*oś, k-ostka pestka owocu: mróz jak kroś = bardzo silny.

jęcmęń otłukać i otrzepywać go z „ wąsów “ po właści- 
wem młóceniu.

krotńak człowiek albo zwierzę bardzo grube, ociężałe, niezgra
bne; przezwisko: puyńe v*oda puyńe, stanąua na pńaku, uozęń-ze 
śe uozęń, ty Jaśu kvotńaku.

krotny, uok*oćić śe p. bagna, bagńió śe; krotny jako przezwisko = 
krotńak.

*k-oty, botan., gatunek koniczyny.
krozub wypróchniałe drzewo, stanowiące często naturalną cem

brzynę w studzienkach wiejskich.
*kpel, łagodniejsze, zwykle żartobliwe przezwisko dzieci: uoj ty 

kpelu! — a t*o kpel!
krajka odcięty (a właściwie oderwany) brzeg (kraj) sukna, nie 

nadający się do zużytkowania z resztą materyi.
k^ćina, zwykle zam. trćina.
kręntu-vęntu\ tak się wyrażają, gdy kto ma nagłe zatrudnienie, 

przy którem musi się wiele nakręcić, np. ńe zrobów tego za- 
fcasu, p*otęm d^opero kręntu-ręntu.

krept grzbietowina z wieprza.



SŁOWNIK OKOLICY CZCHOWA 45

*kreptovać, skreptonać wiązać, krępować, L. skrępować.
kfesać tańczyć (w pieśniach): noski (^= nóżki) moje noski, cemu 

ne kreseće?
*kręzdk nóż krótki a bardzo szeroki do krążania kapusty, koni

czyny; zob. tasak.
królic, o głosie, który wydaje nierogacizna, gdy jest głodna 

(p. K.), kiedy zaś jest rozgniewana, wtedy re%ta (re%ce).
kropnąć = K., nadto: kropnąć se (pu-kfaterek i t. p.) g^orduy — 

wypić.
^kru^yna, lm. kru%yny, gatunek małych śliwek. 
kry%a wielka kreska.
kśęze capecki. botan., trzmielina europejska (evonymus europ.); 

p. k*orcipka.
kśo$ pluskwa wodna (bo podobna z wierzchu do księdza w ornacie. 
kućup, kućupek mały kawałek, osobliwie mała gałązka, mały kij, 

kawałeczek sznurka, mały człowiek.
kukouka (nigdy kukeiika).
kulać, kulam., kulas, kula, uokuldu kuleć: *on kula na jedną n-ogę. 
kulas kulawy człowiek, krzywy kij; starać kulasy = pisać brzyd

ko, niezgrabnie.
kul!i dla, z powodu: kuli tego = dla tego; kuli ćede mduern kuo- 

pot = z twego powodu.
kulka 1) kokardka z tasiemki, wstążki, sznurka; 2) kolankowato 

zakrzywiona gałązka.
*kurdavy niedorosły do naturalnej wielkości (człowiek, zwierzę, 

roślina); p. śethdk, zamorek.
*kure żele, botan., rzepik.
*kuśka p. kasper.
kutas p. kasper.
* kuter człowiek trochę kulawy, utykający na nogę.
kutfaśić gnieść albo mieszać coś razem; k. śe żyć w biedzie; 

gdy wiele osób mieszka razem, mówią o nich, że śe kutfasą 
na kupę.

L.

lałjeda = K>, najczęściej o dzieciach; laóejić utyskiwać; ladeji 
dziecko, też kura gdy głodna.
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lać, oprócz zwykłych znacz, także: pleść nie do rzeczy; p. bajki\ 
leja plotkarz, gaduła; p. Słw. I.: ale tes t*o ś ńego leja!

lankór p. ankór.
lany lniany; lane puutno, l-a kośula = z czystego lnu, cieniu

tka; pu-lane (j= pół lniane), pu-lankowe, gdy len mieszany z ko
nopiami; p. L. lanka.

laptac gaduła, plotkarz, p. leja:, przydomek jednego z mieszkań
ców Jurkowa.

łasa, laska i lm. laski plecionki z pręci do suszenia owoców 
i jarzyn.

lat*o p. n*ove lat*o.
latonać byduo chować komu bydło przez lato*
*laźica wielka laska, tyle co laga.
lebotka, botan., świetlik lekarski.
leja p. lać.
lejba człowiek, który chodzi niepozapinany, nieopasany czyli jak 

lejba, lejbovato.
lelęń, często zam. jeleń.
lemeska: do określenia podanego w Słw. I. należy jeszcze dodać, 

że tutaj nazywają tak potrawę sporządzoną na rzadko; na gę
sto ugotowana zowie się prazuft.

lęngeć chłop do niczego, leniuch: ty lęngeću!
leś(ć), leże p. deszcz.
letkomyśny lekkomyślny.
lezauki — ulezauki.
lezu% taki, który lubi długo spać, wylegiwać się.
Hic lejc: licony lejcowy) koń, idący w czwórce po lewej ręce 

przed dyszlem; także w parze po lewej ręce.
Hicdrek = Hic.
*Hiśi uogęn, botan., janowiec.
Hiśić, Hisyć, zHiśić śe spełznąć na niczem: droga nam se zHisiua = 

podróż nie przyszła do skutku.
*luskopy lm. przyrząd do podtrzymywania dyszla u wozów nie- 

mających podymy. Wyraz ten znany jest w Jurkowie, chociaż 
luskopóf nie używają tutaj, tylko w górskich wioskach, np. 
Zbikowicach, Stankowej i i.
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V (Ł).
ua%a rż. obok ua% rm. = K.
uapće, czasem zam. buty, zwłaszcza niezgrabne, wielkie, ale nie 

z łyka ani z drzewa (jak w L.), bo tutaj takich nie noszą.
uape p. ńeuape.
uęg, p*od uęgęm: tak się nazywa w Jurkowie grunt, gdzie da

wniej rosła wiklina.
uupak każdy duży pieniądz miedziany; p. bucdk.
uupka, dfevo uupkore polana, opałowe drzewo łupane, jakie zwy

kle na sągi sprzedają.
uuscyny łodygi i strączki, z których groch wyłuskano.
uycyć, vy uycyć bić: jak kona kupuję, to mu móvę ćeś 1 ćeś! — 

a jak gvo kupę, t*o g"o uycę (przysł.).
uysd skóra, przezwisko łysego: jak nas ne rypuśćis, t*o sofie pó- 

dęmy, ćefie uysd skóro v p*olu *obvesęmy (śpiewka na karbo- 
wnika).

M.
^macek, wykrzyk utworzony dla rymu: łftojze m*oja macek, v Li

pnicy jarmacek.
mać matka, używa się: 1) w przekleństwach: psa1) mać, psa ći 

mać, p. mać zapiuonand; 2) w zagadkach: davńi byuam córe- 
ckom a terazem mać; 3) w pieśniach: p-ozęne ję sarna mać.

maćupy, maćuperki, maćuperecki, maćuperny, maćuśi, maćuśki 
malutki, maleńki.

majdać ogon krowy (w zagadce).
*maj%lovać szachrować.
mauo-ńelo trochę, cokolwiek.
mamrać (L. mamrzeć)9, zmamrać se zmówić się, porozumieć się. 
mander p. śfańdrorać.
mandronać mozolić się nad jakąś drobniejszą robotą, dłubać coś; 

&O ty tam mańdrujes? także = co ty tam ruszasz, prze
wracasz ?

*marcovy rycer marsowy, dzielny (w pieśni).

2j zwykle a otwarte.



48 WŁADYSŁAW KOSIŃSKI

mark-oćić śe = K.; rozm. śe na k^ogo rozżalić się, poczuć urazę 
do kogo.

marne, użyte w pieśni jako wyraz ubolewania, w zastosowaniu 
do rymu: “o B*oze, mój B*oze, *o B*oze mój marne — k*ogo 
ja ne lulię, tęn śe d”o mńe garnę.

maślak 1) gat. grzyba (L. maślak)9, 2) człowiek skłonny do 
płaczu.

maśńica maślnica. 
me$u% p. u K. miedzuk. 
mejscka obok mescka mieszczka.
mętośić miąć, giąć (papier, bieliznę, zboże w polu). 
migęm, miguśkęm bardzo prędko.
mijać śe iść z kim na wyścigi. 
mizera człowiek wynędzniały.
muócar, często zam. muocek.
muótka młoda kura.
muujńica (i muyjńica młynica), młyn stary, albo, jeżeli

w młynie znajduje się mieszkanie młynarza, ta część zabu
dowania, w której jest właściwy młyn.

mocydua'. tak nazywają w Jurkowie kawał gruntu, gdzie nie
gdyś moczono konopie.

*molę$iny p. iś(ć).
mvoręgovaty mający różnobarwne pręgi po sobie (co innego 

pstry K.).
mętny mętny (nietylko o wodzie: może być mętne pivo, rótka 

i wogóle każdy płyn przeźroczysty).
mróz p. kość.
mryć guód, namryć śe guodu cierpieć głód: c*o ja śe tes tam na- 

mar guodu, he% ręka tyoska broni.
margać, amur gać zanieczyścić twarz; murgo% człowiek nieu- 

myty z powalaną twarzą; murgo%a nazwa krowy brudnego 
koloru.

my jak 1) szmata do mycia (naczynia); 2) przezwisko.
*myra noga, w zagadce: śtyry myry, śtyry poćęglace (= 4 nogi, 

4 dojki u krowy).
*myźać, pomyżać łaskotać delikatnie n. p. piórkiem, słomką (wy

raź. pieszczotliwe do dzieci).
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na barana albo na barany kogo wziąć lub nosić = na barkach. 
na jada muóco wtenczas, jeżeli wszyscy młockowie naraz ude

rzają cepami, jak się to dzieje przy młóceniu koniczu.
na racka% tfoęić, rackocać chodzić na czworakach.
*na rapty nagle, raptem, prędko.
na rdz jeden, w pewnych zwrotach, np. na r. j. ńima za c~o ka- 

rduka %leba kupić, na r. j. ńima c~o do gęby wuozyć = zgoła.
na sfeće! bynajmniej, wcale nie (w odp.).
*/?« vyk-opy lećeć (rzadziej używ.) prędko, nagle; p. na rapty, na 

vydraby w Słw. I.
na p. jeszcze śadać, suyyać, gwupi.
naboleć p. zaboleć.
nagętek, botan., nogietek.
*nameVisty, st. wyż. namelUśćejsy, (o zbożu) wydający wiele mąki. 
^nazd-oręjić, wyzd-oręjić przygotować, przysposobić.
nę, nęści (L. naści) masz, bierz, nęz-vdm macie!
ńe bój śe! (w pogróżkach) bądź pewny: ńe bój śe, d^ostańes ty! 

ń. b. ś., p*ovęm ja t-o matce!
ńecki, ńecuuki, zawsze w Im.: po ńemecku ńecku a p-o p^olsku ko

ryto (przysł.).
ńedostany niedostały, niedojrzały (zboże, owoc).
ńeudpe nieprędko, niełatwo; słyszałem tylko w połączeniu z ne- 

gacyą.
*ńeprezbyty niedający się przekonać.
ńeśTiud (kura) która wiele jaj znosi.
ńetylo zęby niedopiero żeby.
*ńeudarny niezgrabny; zob. w Słw. I. ńezdara. 
ńiydy, ńiyje nigdy, nigdzie.
m/, nikt.
ńiytóry niektóry.
ńikędy, ńikęń nigdzie.
ńi mam nie mam.
ńi mogę 1) nie mogę; 2) choruję: c*o śe stauo v tęm dvuore, nasa 

pani ńim^oze.
ng, nę-ze 1) wykrzyknik przynaglający do pośpiechu: a noże! 
MateryaZy i prace Kom. językowej. T. VII.
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rusej-ze śe prę$y; 2) nęze zam. czasownika: baba vo d*o sąśatki 
i noże ję uozogem = okłada, wali, bije.

n*oc g*o wyzęńe, n*oc g*o pryzęńe: mówią o tym, który z powodu 
swych zajęć po całych dniach nie bywa w domu.

nórać łazić od kąta do kąta; nórać p~o n*ocy zajmować się jakąś 
robotą długo w noc.

nvove tafio nowy rok; słyszałem tylko w zwrocie: %*o$ić p*o n*o- 
vęm tece (albo: p*o scodrdka%) = chodzić z powinszowa
niem nowego roku (w celu uzyskania datku scodrakóf).

*nu%ara, rodź. m. i ż., człowiek nudny, nudziarz.
nukać na k*ogo (L. z biernikiem) napędzać kogo wciąż do jakiej 

roboty.

O.

uobezrać śe odezwać się: a uobezvij-ze śe!
uoblegać śe opierać się całem ciałem: cegós śe tak uoblegds uo tęn 

stóu ?
uobleś (^= obleźć) 1) spełznąć, stracić barwę; 2) w formach: 

uobleże, uoblazę, niekiedy i w cz. przeszł. uoblas, uoblazuo, uo- 
bleżUi = dość dobry, d. dobrze, ujdzie: z ńego ta uobleże %*o- 
pak — dość dobry chłopiec; jagze uońi ta robę? — uobleże! 

uoboręzek p. prośić.
uobracać: pan z piuńicy powraca, zoumer pańę uobraca (nie

moralne).
uobżera śe suęńce, gdy jaskrawo zaczerwienione zachodzi.
uoćfara każde zwierzę odznaczające się niezwykłą wielkością lub 

kształtem.
(v) uocymńęńu w oka mgnieniu.
uodegraó grać komuś przy zapraszaniu na wesele: V*ojće%ovi je- 

sce he uodegrali.
*uodjemny pośledni (mąka, zboże).
*uodmeryć śe: zboże lub materya jakaś uodmeryua lub ńe uodme- 

ryua śe, t. j. przy powtórnem mierzeniu pokazało się, czy 
miara była dobra lub zła.

uodry, zawsze lm. zam. odra (choroba).
uodwrót: orka pod* odwrót ma za cel ułożyć skiby sztorcem na 

działanie mrozu i przygotować pole pod zasiewy zimowe;
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jest to t. z. pokuatka, pokuad (pokuadać) i różni się od pa- 
rófki tem, że po rozoraniu zagona nie zostawia się wyjęci (p.). 

uogrojec ogród, tylko w pieśni: pódę ja se d*o uogrojca, będę pro- 
śóu pana uojca.

uo%fat = K., stąd zuo%faćeć na rękę lub nogę. Jest także roślina 
uoftfatńik, używana jako lekarstwo na uo%fat.

uo jej! wykrzyk bólu lub podziwu.
uokrąglak drzewo okrągłe t. j. nieobrobione (nieobciosane) je

szcze.
uokropecńe^ uokroperńe okropnie; p. okropa K.
uoktdpka maleńkie skrzypce, na jakich sobie czasem pasterze 

przygrywają.
*uolejdr kupiec roznoszący po domach olej na sprzedaż w cza

sie adwentu i wielkiego postu.
uomyuek (uomeuek), lm. uomyuki^ czarne, zepsute ziarno w kło

sach; p. L.
uąno p. a uąno.
*uopajęcyć śe obłowić się, skorzystać. Czchów.
*uopśmevać, L. ośmiewać.
uopstarńi dość stary.
uoręjiny: iź v uoręjiny d~o k*og*o = iść z prośbą; p. iź v mvo- 

lę^iny.
*uoscdki: gdy gąsienice objedzą kapustę, pozostają z niej same 

uoscdki t. j. objedzone żeberka liści i łodygi; p. wyżej kuęk 
i szczak (scak) w Słw. I.

uo ślipka. zob. ślipka w Słw. I.
uosópkorać śe czynić przygotowania dla każdego z osobna, zwła

szcza przy jedzeniu; zastawiać każdemu z osobna; p. L. 
osóbki.

uostawić: krooa uostaróua — przestała dawać mleko; zresztą = K. 
uostydnąć, czasem zam. ostygnąć.
uotp^orejalny korzystny: uotp. grąnt = urodzajny, przynoszący 

znaczne dochody, uotp. remesuo i t. p.
uotpońefieć (suuzbę) wypowiedzieć, wymówić.
*uodprovd$alny gront przepuszczalny, z którego woda łatwo od

pływa.
uonaki, uonyle, używ. tylko w połączeniach: taki uonaki, tyle uo- 

4*
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vyle, jeżeli się nie chce wymienić właściwego wyrazu lub 
liczby w złorzeczeniu: a b*odej će tyle uoryle vźąuo! por. u K. 
tyła a tyła.

P.
packać jeść dużo.
padać, pedać. p*ovedać mówić, powiadać: co peddće kurne? W opo

wiadaniu wtrącają często jeden z dwóch pierwszych wyra
zów: veće wy, padam, my tu jus %yba ńimamy cvo r*oł)ić; aną, 
pedd, to veźmy i ffojmy!

paja usta, twarz: ceg*o paję uozjaóds? jak će utne f paję! 
pamuua — K.; jada się zwykle na zimno, także z mlekiem. 
pdpry łupież na głowie.
parkać 1) parskać: końe parkają (o głosie); 2) bryzgać: cauyś 

uoparkany buotęm = obryzgany.
par* orać orać ściernisko w celu przygotowania pola dla orki pod 

oziminę; podczas parocańd {par ófkij zostawia się po rozoraniu 
zagona jednę skibę, t. z. vyjęć.

paś: paś na bćdę = popaść w nędzę, żyć w biedzie: która za 
mne poje, t*o na bćdę padne.

patFdk mak polny, a także ogrodowy pośledniego gatunku. 
patrofa zwykle w lm. patrony, śmieci, prochy; patrosyć, napatr. 

naprószyć.
pconak, botan., pszonak.
pedać p. padać.
peuek (L. pełekj pyłek na kwiatach.
*perąnek, botan., jastrzębiec, hieratium pilosella.
peśćęńec, częściej peśćęń, także perćęń, pierścień.
pesek. częściej w lm. peski, złośliwa nazwa urzędników najniż

szej kategoryi i służby, zwłaszcza miejskiej, a więc pisarzy, 
woźnych, pachołków i t. p.: jak śe takęmu peskori ńe *opuaćisy 
to će ńe dopuści do urędńika.

petrusyć jedno i to samo wciąż powtarzać, nudzić kogo: ceg*o mi 
tyle petrusys za usami, nad guovo.

pi%ćić 1) gotować; 2) nalegać na kogo, naglić: ceg-o tak pi%ćisy 
beje na cas.
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pikuo me cośi obudziło się we mnie jakieś złe przeczucie, ude
rzyło mię coś.

pikny, pekny. pekny piękny; pikuśany bardzo p.
*pikuta nudziarz, bardzo skrupulatny człowiek.
pitfak, pitfać = K.: wypitfać jakie zwierzę = wytrzebić.
*plaskófka z dodatkiem matka\ tak się nazywa w zagadce nizka, 

płaska ziemia w przeciwieństwie do wysokiego nieba: pla- 
skófka matka, wysoki tatka.

plufa częściej w r. ż. plu%a^ niechlujny, nieporządny.
*pluty7 epitet miesiąca lutego w gadce: maćec skfarec — luty 

pluty.
puaneta g*o p*odlećaua opanował go gniew, stał się na wszystko 

drażliwy (chwilowo); Puaneta. nazwa jednego gospodarza w Jur
kowie.

pudtek 1) kawałeczek sukna, płótna i t. p.; 2) pudtki, puatecki 
potrawa z ciasta cienko rozwałkowanego i na plasterki pokra
janego; 3) przezwisko mieszczan i wogóle wszystkich surdu
towych; p. K.

p*oćasek = K., także nazwa góry, po której wjeżdża się do 
Czchowa od strony Jurkowa.

*p*oćgglac cycek u krowy (w zagadce).
*p*odł)erać zimńaki kopać z. wczas, pozostawiając jeszcze pod 

krzakami co mniejsze, podczas gdy w jesieni kopę śe na pę
knę t. j. wszystkie, nie zostawiając już nic w ziemi; p*odH. 
modek łechtać kogo pod brodę (wyraź, żartobl.).

p* odbić śe poodbijać sobie wskutek długiego chodzenia nogi tak, 
iż chodzić nie można (o ludziach i bydle): koń śe mi p^odbóu.

p*odraza, zwykle w lm. p^odrazy^ klin w żarnach służący do 
podnoszenia lub obniżania kamienia.

p*odryg*ovać podskakiwać z lekka, depcąc w miejscu.
p~ odżyć s kęm wiele od kogo wycierpieć, mieć od kogo wiele do 

znoszenia: alem tez z ńęm p^odzyua. rany Ifloske!
p*o$vigać śe = K. 1.
pokuad, pokuatka rodzaj orki; p. uodwrót.
p*okuadać p. uodvrót\ dostać pokuadanego otrzymać karę, do któ

rej się trzeba położyć: dostdu pęć patykóf pokuadanego.
poknębować s kęm p. podzyć.
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*póudńak robotnik wynajęty na pół dnia.
poudńe (nie pouedhe ani pomzdńć); poudńica wiatr wirujący 

w koło i porywający z sobą pył. liście i t. p.
poudńejsy południowy: p. mleko; pryjeyau poudńejsęm p*oćo- 

gęm.
pomryć, często zam. umryc: tatuś mi p*omarTi uońskego roku, 

oni ter łajdak.
^p^op-ońaty i p*op* owity (koń) trochę płowy, trochę bury, popie

laty: śiwy k*oh p*odemnę. śadej panno zęmno — śiwy, p*op* owity, 
śadej panno i ty.

p^opreeJiak drążek poprzeczny (przy budowie, przy sprzętach).
p-oraźić = K. 3: sk^orom z górki zuażóu. kijem, me p*orażóu; 

p*orazać: cośi za pecęm mrucauo, pordzauo paskęm, kamę nami 
(mowa o strachach) = rzucało.

p*orcynela, -owy porcelana, p-owy.
p*oryzaó na k-ogo łajać kogo, wygadywać na kogo.

dzierżawca większego obszaru; p. aręndar.
*p”ośluzem, na pośluz (śluzem) pochyło, ukośnie: cisnąć kamęń p. 

(nie w górę).
p-otkryśnoć, prekryśnąć pod- prze-kreślić; p~otkr., prekryśńęty. 
p^owedać zob. padać, pedać.
*pozygać (zob. K. zegać, zygać\. ponieważ we Wilię jest na *oHad 

wiele do jedzenia, więc domownicy niewiele jedzą każdej po
trawy, tylko pozy gajo t. j. popróbują a właściwie sięgną łyżką 
kilka razy na miskę.

prawo stoi toczy się proces; my mamy z nęmi prawo procesu
jemy się.

prazu% r. m., p. lemeska.
*prebźjogać śe przechodzić ustawicznie tam i napowrót (zwła

szcza po mieszkaniu).
prec het. daleko.
prećiwny wybredny, wymagający wiele.
preklętnik ten co lubi kląć.
preuorać kijem uderzyć.
prepuoypr. jeżeli kłosy są lekkie, mało ziarna zawierają, mówią, 

że w zbozu jes prepuoya.
*prepuklśina (ruptura), używa się niekiedy jako przezwisko
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pogardliwe nawet w pieśniach: tymoske jefcęta same pre- 
pukTiny.

prerażić porazić, przy razić (o chorobie): hi m^ogę %*o$ić, bo me 
preraźiuo na n*ogę — zawiało mię, mam nogę sparaliżowaną. 

*preskodny cas jest wtenczas, gdy słota przeszkadza pracować 
w polu; przeciwieństwo stanowi dorobny cas* zob. Słw. I.

*preskóryć przewinić, zbroić: ten x*opdk jus cośi preskóróu. 
pretak: ja se he taki% na piętaku śaua = przebierałam.
prenofiić nat kęm zob. ż$ivać.
*prezemstovać przekląć: cysaru, c-ru, he berze nas vęcy — buo nas 

matki puacę, jaze żęma jęcy — b*o nas matki puacę. panny la- 
męntuję — pamętaj cysaru. ze će prezęmstujo.

*pfezuć śe wdziać but z jednej nogi na drugą, gdyż buty były 
robione na pfezufkę t. j. że każdy można było nosić na je
dnej lub na drugiej nodze.

prosić na fsystke *ob*ovęski błagać usilnie, zaklinać na wszystko. 
pry jest parno: tak giśak pry, bege dys.
pryberać se do guovy zbytecznie się czem martwić.
*prygólće niewielka górka, wzgórze; tak nazywa się też w Jur

kowie grunt położony koło góry.
pryjeś śe L. przyjeść i przejeść się.
*prykfaś (nieodmiennie) trochę kwaśny, kwaskowy: mam japko 

take prykfdś.
pry marek nazwa gruntu (w Jurkowie), który przyłączono (przy

mierzono) do większego obszaru zwanego zdgórem.
Kpryhe&olęhstf^o przy niewolenie, przymus.
*prypryć komu co: pry par mi paperka = twierdzi, żem mu nie 

oddał (albo nie dopłacił) reńskiego.
pryrębla, L. przyrębel i przerębla.
pśaga pies (z współczuciem).
pśdrka jakikolwiek owoc mały, lichy, niedojrzały.
*pśe ruosy połączone z bólem zaczerwienienie naskórka między 

palcami u nóg.
pśinki, botan., dziurawiec.
ptdsek zob. kasper.
pu, często zam. ku: p-oset pu dworom, pu kośćouu.
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jowcwać 1) czyścić n. p. buty; 2) łajać, przezywać: ale g-o spu- 
covau! 3) bić; 4) jeść dużo: fśystk*o d-o izna spucorau.

puduo, przezwisko.
pukać śe pękać: śHifki śe pukają -od dyscu\ descka śe spukaua, 
pularysek pugilares.
pur%ąfka 1) zwyrodniała śliwka; 2) bełdka kulista = K.; 3) ko

bieta bardzo stara; spur%aveć (zwykle o śliwkach) zepsuć się 
(ale na drzewie).

*putać jeść chciwie.
putordcek = K.: putordckani daua. będę tańcuovaua.
pyrceć, o głosie, jaki słychać, gdy się coś w garnku mocno go

tuje; pyrcy coś czasem w palącej się lampie, w nieczystym 
nosie.

pyta, pytka zob. kasper.

R.
racdl małe dziecko (czasem żartem, czasem pogardliwie). 
race nogi (wyraź, pogardl.): cegóześ tak p-ovyćogdu te race! 
racki p. na racka%.
ramocie o część koszuli przypadającej na ramię; p. K.
rankór p. ankór.
rannej sy ranny: r. mleko, r. p-odój ale ranna msd.
rapa, rapka noga u ptaków lub małych zwierząt (mających pa

zury); czasem także o rękach dzieci: s^ouej-ze te rapki, b*o 
ći zmarno.

rapty p. na rapty.
rarytas rzecz rzadka, uwagi godna; najczęściej w znacz, ironicz.: 

c*o za rarytas! co za rarytasy!
rdz: f te razy — w tej chwili, natychmiast: baba f te razy ńeńele 

myślący uap *ozoga i vo-ze d*o sośatki*, p. na rdz.
re%tać zob. królnć.
rejdować grzebać w czem z hałasem, przewracać różne drobiazgi; 

także rejdośić i rejdośić śe.
reTiga stary koń.
repecie dłubać koło czego, majstrować; vyrepećić wy wąchać, wy

szukać; ryrepećić skórę wybić; r. śe zachować się niespo
kojnie.
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rogac drążek, w którym do wywierconych otworów powbijane 
są na poprzek patyki; takie rogace wbija się w ziemię i ob
kłada dokoła sianem lub koniczem, aby prędko sechl.

ro%l’ić śe kręcić się. p. repecie śe. 
ronić: dys(c) rońi = paA& mały deszczyk; p. leś(ć). 
*ros%alatać, ros%aratać rozwalić, rozkopać, rozedrzeć. 
*roskrekotany rozmierzwiony, rozgałęziony.
^rostyrmańić, rosturmańić zmarnować, roztrwonić (majątek, pie

niądze).
rórńatka zob. równianka w Słw. I. i K.
rozbabrać p. babracka.
rozumeć śe cemu znać się na czem: ty śe temu nic ńe rozumćs. 
ru^ajdy lm. rupieci.
rujnacyja nieład, nieporządek, ruina.
ryceć (oprócz zwykl. znacz.) mieć zanadto wielkie o sobie rozu

mienie, traktować wszystkich z góry: uon za dużo rycy = za 
wiele sobie ufa; ńe% ńe rycy, b*o ńe ić c*o g*o jesce cekd; zob. 
buceć.

S.
tak jus sa$i! silić się na piękną wymowę i właśnie wsku

tek tego przesadzać w tym względzie, co znów wyszydzają 
zwrotem: śoTi do kasy!

*safratovać zachodzić koło czego, myszkować.
*salauy szalony; w zagadce nazwany jest wiatr solanem źęćęm 

nieba i ziemi.
*sargava szaruga.
*sarńe rogi, botan., czyściec, strachis.
sediiste (mleko) cokolwiek kwaśne ale jeszcze nie śśęjone na

leżycie.
scyńić zczynić) zlać, zgarnąć, zsypać; w wilię Bożego Naro

dzenia gospodarz scyńa z misek do cebrzyka resztki potraw 
niezjedzonych i zanosi bydłu.

*sęnklovać: jageśmy tamtędy je%al’i, t*o jas sęnklonauo p*o pasku = 
wóz zanurzał się aż po szynkle (po osie) w piasku.

sevec, śfec, czasem zam. sefc\ w kolędzie śpiewają: i ja tes pry- 
seiec ub^ogi; sefca vuozyć do jakiej potrawy = przypalić
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ją; sefc vldz d*o kasy = kasza się przysmędziła i śmierdzi 
(niejako szewską smołą).

*sfal grube drzewo budowlane, belka.
sfaslouy koń albo k, na sfaslu, L. swarszlowy, szwarclowy.
sfyseć. czasem zam. suyseć.
skaua: uońi t*o robo na relgo skauę = na wielką skalę.
skauki choroba ust ukazująca się na języku, znana tylko star

szym, dziś nie występująca; p. żaba i skałka u K.
skarżyć skarżyć.
*skarpisko urwisko.
skfarec epitet miesiąca marca w gadce: marec — skfarec., luty — 

pluty.
*sklamra człowiek uskarżający się ustawicznie; sklamryć za usami 

narzekać, naprzykrzać się wciąż.
skrobaka stara, zużyta miotła.
skrepić poratować, wesprzeć; żebrak prosi: skrepće me tes cęm.
*skrobnąć 1) poskrobać; 2) uderzyć.
*skrobotać śe p. %robotać śe.
skuć śe upić się.
skućina odrobina; p. ~ o skućina w Słw. I.
sięgnąć, zlegnąć — K.
suy%ać: co tu suy%ać (albo sfy%ac) na vds? rzadziej mówią: 

u vas.
suyseć i sfyseć.
smarować iść szybko, pędzić: ale smaruje!
*smolófka kawałeczek drzewa smolnego służący za podpałkę, 

a dawniej i do świecenia (dziś rzadziej).
*sm*oru%ać, smvotru%ać, zasm*oru%ać zanieczyścić, pobrukać (ubra

nie).
smykać włóczyć po ziemi; sm. zboze obrywać kłosy ze stojącego 

jeszcze na pniu zboża, jak się to często dzieje podczas przed
nówku.

smysua (— zmysły) rozum, dowcip; uon md smysua = ma ro
zum, nie głupi.

*smytolnć miąć i brukać biorąc wciąż do rąk (ubranie, papier). 
snuć p. bajki.
sobace śćerwo! przekleństwo.
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sopór, soporek, saporek sos.
soślina las sosnowy; sosna sosna.
spać śe, czasem zam. sypać śę: spe śe vam żarno z piórka.
spalić buty uciec potajemnie.
*spuócysty (grąnt) z którego woda łatwo spływa, położony na 

górze.
spod meć, w zwrocie: kropyy barany, zające (i wogóle zwierzęta) 

majo tam spęd = gromadzą się chętnie w tern miejscu; także 
o ludziach: s. do karćmy.

spodńarka = K. 1.
spomóc śe na co zdobyć się na co, przyjść do czego.
spórka wsparcie, zapomoga.
spotynąć śe spotkać się.
sprdsać śe wypraszać się od czego (n. p. od kary), prosić o zwłokę 

(n. p. jakiej zapłaty).
*spręcka, botan., skrzyp, także bręcka.
srała, przezwisko.
sryz^oga = K. srzeżoga.
stadlina stado źrebiąt i klaczy nieużywanych do roboty.
stajać stawać, wstawać.
starka stare, usychające drzewo.
stawar 1) cieśla, który budynki standy 2) robotnik pracujący koło 

stawu; B-oze ći dej zdr^oie, ty ierny stań ar u.
*stojana przęślica u kądzieli (w zagadce); p. u K. stojawa oraz 

odpowiedni przykład pod nagłówkiem kudława.
stołar\ sorn ta stolarycy, zrobom maglovnicę\ stolarki, często zam. 

stolarski.
stoparcyć, pystop. 1) wy stercząc; 2) wystawiać: cegóześ tak py- 

stPoparcóu tą n^ogą?
*strapacyja zmartwienie.
stroćić śe (o bydle): krorina ńima śe g$e ani stroćić — popaść się. 
struga część (t. j. Zeliny) od ostatniego zakrętu aż do

ujścia w Dunajec.
*stulcać, zwykle w złóż, nastał., ustni, (najczęściej o dzieciach), 

uzbierać, naskładać z mozołem ale niedołężnie.
^styrmać, nastyrmać kłaść jedne rzeczy na drugich bez porząd

ku tak, że łatwo spaść mogą; p. styrm K.
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*suljekt*ovać śe trudzić się, robić sobie subjekcyę zwłaszcza przyj
mując gości.

^sufragan, dotkliwe przezwisko: ty sufragańe! 
suka przyrząd do hamowania; p. K.
* susy ca 1) stare, uschłe drzewo, p. starka] 2) stara, chuda ko

bieta (pogardl.).
sygnować dzwonić w mały dzwonek (sygnaturkę) na kościele; 

zwońo tylko w większe dzwony.
*syrecka jakiś ptak; słyszałem tylko w pieśni: pstra syrecka, 

pstra — try jdjecka md...x).

Ś.
śać p. pretak.
śadać'. ńe bój śe, ńe bój — śadej na mój koń (pieśń).
śarkowy gro% gatunek grochu (fasoli) niewielkiej, kształtu jaje

czek o barwie siarki.
•śe/ćć mieszkać: uom han śe%Q za w^odęm = mieszkają za Du

najcem.
śekańina omasta sporządzona z sadła drobno pokrajanego i po

mieszanego z masłem.
śetńdk wszystko, co nie dorosło do właściwej miary i nie rozwi

nęło się należycie, człowiek, zwierzę, roślina; p. śetńeć i kur- 
davy w Słw. I.

śfandrować p. K.; przedrzeźniając szwargot żydowski albo niem
czyznę, mówią: śfańder, mańder, p^ortki sywau, p^osed za pecr 
p^orozrywau.

śfat p. na śfeće.
śfatcy mi śe co zapowiada mi się coś, jest nadzieja że mnie spo

tka coś przyjemnego, że coś uzyskam.
śfińa komin wyprowadzony tylko ponad powałę, ale nie po

nad dach.
śfińi (w niektórych wyraź.) świński; śfińa krywda, nazwa kar

czmy wystawionej na gruncie, gdzie niegdyś pasały się świ-

x) Prawdopodobnie sroka, zwana często, co prawda zwłaszcza 
na północy Polski, syroka, t. j. seroka] w Jurkowie o po przednio- 
językowych ma skłonność do przesunięcia ku e, p. u^remować, 
uuemny. K. N.
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nie, które zostały niejako pokrzywdzone przez zajęcie tego 
kawałka na karczmę i grunt uprawny: mamy zag^ony za śfińo 
krywdą; byuem p~o wótkę na śf'ińi krywfie. Dziś, jak się do
wiaduję, karczma ta już zburzona, więc nazwa stosuje się 
tylko do odpowiedniego kawałka gruntu.

śfińske żele, botan., hebd (sambucus ebelus), wedł. innych: rdest 
ptasi (polygonum aviculare).

śić, śićina sitowie.
śkTić, uośklńć, zaśkTić (okno, obraz i t. p.) wprawie szyby do 

okna.
śl’ipać nat cęm p. L. ślepić, ślepiąc.
*śńddanny: śńddannd g*o$ina, śńddańa ńe widać = godzina prze

znaczona na śniadanie.
spiłować: t~o ubrane mu spiłuje = dobrze mu w niem; jak*ośi mu 

ńe spiłuje = stosunki mu się niedobrze układają.
śyrynca (niem. Spritze) przyrząd do nadziewania kiełbas; też 

arkuserka ma śpryncę (do lewatyw).
śrybuo srebro; śrybny srebny, często w znacz, reński, gulden 

austryacki, zwłaszcza dawniej, gdzie trzeba było odróżniać 
ryński śajny od r. śrybnego: kupóuem se prośę za dwa śrybua. 

*śtarbnęć p. kiwnąć.
*śtegery różne graty poustawiane na sobie bez ładu. 
śturac róg krowy (w zagadce).
śturmak laska niezgrabna, kawał kija.

T.
tak ći ta! tak ći mu ta! wyraz lekceważenia, zaprzeczenia, jak 

gdyby: pleciesz nie do rzeczy.
tambor tabor, w pieśni: jagęm suuzóu pry dwoFe, pry cysarskęm 

tambore.
taplać śe p. caplać śe.
tora%y śmieci, nieczystości.
tasak bardzo szeroki a krótki nóż kształtu owalnego, służący do 

krążania (siekania) kapusty, trawy, koniczu; p. kręzak.
tatuńa, niekiedy zam. tatuś.
tęśić, zatęśić, pryt. uogąń gasić (K. 1).
tfór tchórz,
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tuuc śe (niekiedy tuc śe): water śe tuuce — zrywa się naraz z róż
nych stron; tuuce g*o wety a %-oroba, frybra = męczy go, 
trzęsie.

tęntać śe łazić z kąta w kąt, kręcie się po izbie. 
traktament traktament, poczęstunek.
trakty.) trakty, niekiedy zam. tratfy.
trap: je%ać wolnego trapa = zwolna kłusem.
tfaskgcy (mróz) bardzo silny.
trawńica płachta z grubego płótna do noszenia trawy, także 

uoktuso zwana.
*trće! trće! sposób nawoływania źrebiąt.
*trmić, natfmić nakłaść lub nastawiać wiele rzeczy jedne na 

drugich bez ładu tak, iż się ledwie utrzymać mogą.
tręmba 1) usta (pogardl.): stul tręmbę, dam ći f trombę\ 2) prze

zwisko kobiety: ty tręmbo!
trotować zamieniać w troty czyli trociny: mysy fśystko strofo

wany.
trgź gruski targać za włosy.
*trpotl!ivy s wy wolny, żywy, lękliwy: krova trpotUwa.
trynk tynk; trynkować, otr. tynkować.
*tryś, dopełniacz tryśa, lm. tryśe, jakakolwiek moneta (do dzieci): 

nęśći tryśa!
tuc p. tuuc.
tulejka tutka, rurka.
turcec szumieć, szemrać (o wodzie): i je woda, i je — p*o karne- 

turcy.
tyci, tyćki, tyćuśi, tyć a, tyćka, tyćuśa tak mały (o), tak maleń- 

ki(o), tylko taką odrobinę: ani tyćkam he sk*ostovaua.
tyli, tylecki) tylecka p. fyći.
tyło p. ńetylo.
tyrkotać śe (o bydle) gzić się = K. 2.
tyrm^ośić mieszać różne rzeczy bez ładu, p. galaśić, gatłać; tyr- 

m*ośić śe zachowywać się niespokojnie.

U.
ubzduryć śe, zwykle nieosobowo: c*o ći śe ubzduryuo? = co ci się 

zachciało, strzeliło do głowy? p. burdać śe.
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ućąć uderzyć: jak će utnę v mordę; ućoć polkę = ^^0, albo za
tańczyć przy odgłosie muzyki.

ucynek, często = czary, uroki; cy cary, cy ucynek! tak wykrzy
kują, gdy się stanie niespodziewanie coś złego; ucynić komu 
zaczarować.

udamy udatny, korzystny, n. p. u. rok.
udryć uderzyć: ale gvo udar v ueb!
ugańacka kłopotliwe zajęcie: ńe% bóg broni c*o za ugańacka z tęmi 

geckami !
ugoć se podkasać się (o kobietach).
*u%removać: *on ta troski u%remuje na praną n*ogę = kuleje, jest 

chromy.
Uftynąć, u%yńęty p. pre^ynąć w Słw. I.
ujadać na kogo wygadywać na kogo, szkalować go, krzyczeć; 

o psie: na k*ogóz ta tęn pes tak ujada = gwałtownie szczeka. 
uuabudać, nauabudać uzbierać, uskładać z mozołem; p. ustulcać. 
uuemny ułomny.
uprećinić śe zrobić coś starannie; p. K. uprzeciwnić się.
urdcyć śe upić się.
u/rnąć śe 1) uderzyć się; 2) upić się.
uśatka: iś na uśatkę = iść na stronę.
uślaftćić 1) powalać bardzo n. p. błotem; 2) upoić; także uśl. śe: 

ale śe uśla^ćóu! można powiedzieć tak o pijanym jak i o za
błoconym bardzo.

* ustulcać p. stulcać^ uuabudać.
*usu%l/ivy, ńeusu%lwy posłuszny, nieposłuszny.
utykać, poutykać np. śćany me%em = pozatykać mchem szpary 

w ścianach.
unąznąć: końe mi p*ovąznęuy v buoće.
unijacka pilna robota.

V (W).
tóZ, ndlik wałek: robili nale z gliny i ze suomy i tęmi nalikami 

zatykali śpary.
*narćar stróż.
vat r. m. wata.
ve%eć: md gębę jak ve%eć = nie umie utrzymać języka za zębami.
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wej! partyk. oznacz, podziwienie lub ubolewanie: i *on wej juz 
umar!

welemozny albo welomozny wielmożny.
welgi wielki, welgośny bardzo wielki; welganoc obok welkanoc; Velgd 

veś Wielka wieś (koło Wojnicza); welgośęhskd góra, welgośęń- 
ske grgnta, należące do W. wsi; podobnie w Iwkowej: welgo- 
letnd — stara.

welo-tylo cokolwiek, niewiele; p. mauo-welo.
wlepić, prylepić komu kilka kijóf uderzyć, obić kogo kijem. 
wuóka gatunek fasoli.
wuóśęńe włosie.
wnećicek, wnećutki, wnetki w tej chwili, zaraz, natychmiast, wkrótce, 

wątpię.
*w*ożńdrka deska służąca do zatykania otworu w powale, którędy 

wychodzi dym z izby niemającej komina.
wreć na k*ogo (wrejg, warli) dokuczać komu, p. K.
wybebesyć p. bebe%.
wyć: jeżeli komu końce zbyt długich butów sterczą do góry, mó

wią, że mu buty wyję.
wycesać k^ogo wybić.
wyćęgnęć n*ogi umrzeć.
wyjór ździerstwo.
*wygońić wyróść bardzo wysoko: ale t*o ta s*ośęnka wygońóua! 
wy^ofić: dworscy oficyaliści (karbowy, połowy) stanąwszy na 

gruncie, gdzie się miała odbywać jaka polna robota, zwoły
wali ludzi na pańske (do roboty) powtarzając donośnym gło
sem: wy^oći wy^oć!

* wy jęć skiba niezorana, zostawiona w każdym zagonie podczas 
pierwszej orki, t. zw. parófki.

wykropy p. na vyk*opy.
*vymitfać śe wyplątać się z jakiego kłopotu, wykręcić się od 

czego. Jurków. Wojnicz.
wy piórek kawałek starej pończochy lub skarpetki, z której się 

nici do użytku wypruwa.
wypueyć wydąć, wystawić: kfdtek se wypucóu s pęmpka — wy

chylił się z pączka; wypueyć bru%.
wyrnoć śe 1) uderzyć się; 2) wypaskudzie się.
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nyscyńić wystawić: nyscyńóu ueb z uokna.
nyscy fać śe śmiać się (pokazując zęby); mak śe nyscyfd, gdy jest 

przejrzały i zaczynają się z niego ziarneczka wysypywać (bo 
wtenczas okazują się jakby ząbki łączące nakrywkę z główką).

*nyśoś: nyśdd mu ńelgi guz na cole; kufę nyśdd zaból, b*o śe na- 
jadua.

nyśperlać wyszukać jakąś drobnostkę (zwykle o dzieciach).
*ny spisko 1) wyrzut, wysypka na ciele; 2) namulisko nad rzeką. 
wystać doznać, wycierpieć: ńe% ręka b*oskd broni, c-o ja ś ńęm 

(z nim) nystau.
*vyśtęnderovać wy łajać.
nyt%ngć wytknąć: nyt%ngć komu jeśęćinę — odwdzięczyć się (w złem 

znaczeniu), ukarać: teraz mu pam bóg za mhe nyt^ngu %e- 
śęćinę.

nytrymuśny wymagający wiele, wybredny, wyszukany. 
nynalnć śe 1) wywrócić się (o wozie); 2) wypaskudzić się. 
*vyzdoręźtó p. nazdorę%ić.
ny zginać, często zam. ny ginąć; p. zginać.
nyzn*obić se guonę uspokoić się, uwolnić się od trosk: da m*oja 

matuśu, spfedej cdrno krvonę, nydej me za %uopa, nyznoTis se 
guonę.

nżgś du%a do serca (w napomnieniach) nabrać dobrej myśli, do
brego postanowienia: bój śe b^oga ^opak, neźze se tez juz rdz 
duz/a do serca, a p-oprąf śe!

vźqś nogi na ramę albo za pas dodają do wyrazu iść, zachęcając 
do pośpiechu: neż nogi na ramę i rusej!

nżgś śe: 1) zwrócić się: jak dojeges d*o figury, neź śe p*otęm na 
prano; 2) tfeba podatek puaćić, a tu ńima n %aupe ani graj
cara i ńima śe skgd nżgś = niema sposobu wyszukania gro
sza; skgt śe nźęś, t*o śe nźęś a zapudć — rób co chcesz, szukaj 
jak chcesz, byłeś wyszukał.

Z.
zabegać, z. śe, nazab. śe troszczyć się, dokładać starania: cuonek 

śe narobi, nazabega i fśytko nadarmo.
zaból podgardle u drobiu (kur, kaczek, gęsi i t. d.). występujące 

w miarę tego, jak drób jest najedzony.
MatoryaZy i prace Kom. językowej. Tom VII. 5
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zaboleć, nabtolei nadpsuć się. nadgnić: teraz mamy same żabo- 
laue albo zbolaue źimńdki; japka nam zab*olauy.

zac (^= zacz) używa się w zwrotach: do mi za zac! (ironicz.) = 
co za wielki pan! meć k*og*o w żacy = szanować; pryź d*o 
żacy = dostąpić poważania.

zdćerka kluseczki skubane zwykle w rękach i ugotowane na 
mleku lub na wodzie.

zacuańać, zacuońić zasłaniać.
zaćmić uderzyć tak mocno zwierzę lub człowieka, że straci przy

tomność.
*zagoreć opić się. Czchów.
za^ojić: nowe buty trzeba za%*o$ić na sucho, t. zn. w nowych 

butach trzeba z początku trochę pochodzić za sucha (nie po 
błocie), w przeciwnym razie wykrzywiają i psują się prędko.

*zakupizna rzecz kupiona: lepśa zakupizna ńiżTi darowizna (przysł.). 
zamorek p. śetńak.
*zamurlony zasępiony, ponury.
zanękćica zanokcica.
zauofidć kuogvo kijem uderzyć.
zapaćkać p. u K. zapackać.
zapartek 1) zepsute jaje; 2) niechlujne dziecko.
Zap*otoce jedno przedmieście miasteczka Czchowa (bo leży za 

potokiem).
zaroś, zarażicek, zaraśinek, zaraśinecko natychmiast.
zaś ta! bynajmniej, wcale nie.
*zasmykngć zawiązać, zadziergnąć: kupi jg tam hycel, zasmykńe 

ji strycek (w pieśni).
^zasypka, czasem zam. zadymka śniegowa.
zataraśić = K. 2 i 3,
zawdy, zawgicek, zawguśki, zawguśęńki, zawjuśęhecki, zawjutki, zawju- 

tęńki, zawgutęnecki zawsze.
*zawćwek ziarno liche, odpadki pozostałe po oczyszczeniu zboża, 

służące do karmienia drobiu.
zaiiślak zawiślanin.
zdwuoki gwoździe, które się wtyka w otwory sztaby lub pręta 

żelaznego w celu przymocowania jakiego przedmiotu.
Zaw*o$e grunta i domy leżące za wodgm t. j. za Dunajcem.
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zawór kawałek łaty znajdującej się nad wrotami stodoły z przy- 
twierdzonemi do niej kicdrkami (zob. Słw. I.), stanowiącemi 
nai niższą warstwę jej poszycia. Łata ta zaopatrzona jest 
w zawiasy, aby ją można podnosić w górę i w ten sposób 
ułatwić wjazd na boisko wysoko zbożem wyładowanemu wo
zowi. Tylko nizkie stodoły mają zawory.

zażryć, spoźryć, uźryć, wy zryć, nigdy zajrzeć, spojrzeć i t. d. 
zbójica żona lub gospodyni zbójcy.
zb*olauy p. zab*oleć.
^zbukańec, przezwisko: ty zbukańcu!
zbyrknęć p. zberkać w Słw. I.
zbywać śe, prezbywać śe sprzeczać się. upierać się przy swojem 

zdaniu.
zde%lina, częściej psa zde^lina, lżejsze przezwisko: a t*o zdeffina! 
zęby albo keby jak, jakoby, jak gdyby (w porównaniach): końe 

zęby (keby) kąty; rycg zęby kr* owy.
zećpać zdłubać, licho zrobić; zjeść powoli.
zegleń, przezwisko; p. K. zegleń.
żeli, często zam. jeżeli: żęliby zaś pryset, t*o mu p*owećće; żeli p*o- 

węndrujes, naber zuota d*osyć (pieśń).
zelzyć duug zaczekać na oddanie, przedłużyć termin spłaty. 
zęńcar żniwiarz.
*zescureć wynędznieć, opaść z ciała: jak uon t*o zescurau p*o ty 

%*orobe!
zeifatcać komu schlebiać.
* zgarnę ć wzgardnieć) stać się wybrednym: cegóześ teras tak

zgarńdu! — zgarny wybredny w jedzeniu (o ludziach i zwie
rzętach).

zgoreć: sanna zgoraua (wskutek odwilży) == zepsuła się, przepadła. 
zgryz zob. Słów. I.: pije na zgryz, ze zgryzu; p. ankór, jankór 

i t. d.
zjadać, pogardliwa nazwa ludzi, którzy innych wyzyskują; naj

częściej o urzędnikach; p. K.
*zjusyć (bydlę) zmęczyć, zgonić, np. konia szybką jazdą. 
zuota guowa złotogłów: *ona %o$i w zuoty guowe (w pieśni). 
*zmanka 1) wzmianka, wspomnienie; 2) zamiana, zmiana (pie

niędzy).
5*
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*zmuceć płakać głośno (na nizki ton); zob. buceć.
znęwu, znęcuk, znęuk znowu.
zryć śe kłócić się: zrę śe na kupę jak psy; bejes śe ta z hęmi 

zarua?
zvi%rovać śe wygiąć, wykrzywić się (o drzewie i przedmiotach 

z drzewa zrobionych): drabina śe zvi%rovaua; p. K. vi%rovaty. 
zvilcyć śe: kapusta śe ziilcyua = K.
*zvodny %ęń dzień pierwszego kwietnia. 
zvgńik (^= dzwonnik) kościelny.
wycajny do cego przyzwyczajony.
zyndotic: ku%dr uozyndolóu buukę baukęm = posmarował. 
zyndyca żętyca.
zyve męso narośl na ciele niezagojona i odnawiająca się.

Ż.
żjepko = K. żdziebko,
ź%ivać nat kem łajać, dogadywać komu, dokuczać słowami; p. 

vy%ivać, prevo$ić.
*źele matki boski, botan., oman.
źięga, źvęka przeżuwanie (u bydła).
źvęgovać, żuękować, źvękę gryś przeżuwać.

Dodatki.

DODATEK I.

Aby dać o ile możności całość słownictwa tej 
okolicy, umieszczam jeszcze spis wyrazów używa
nych tutaj w znaczeniu jakie podaje Karłowicz.

bez 'przez’, bez to; bgk, bgcek.
ceć c-o, cejc*o, ce%eć c-o, ceć %t*o, ceć jak, ceć kęń, ceć kędy; clwić, 

meć ćlifki; c*o 'że, który’, c-oby 'aby, żeby’, c*o du%u. c*o d*o 
t%u, c*o t%u; ć*ośi, c-ośik; cyńić (cenić).

capa, ćapkać śe; ćara%; ćel!iśa\ cipka; ćupas; ćurceć.
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derbis, despetny, despetorać, robić na despet, duamśić, duucki obok 
ducki, duugocki (i dugocki), dvo dna, dvo dom (w pieśniach), 
drypćić, dudrać, dy%, dy%t, dy%tyk, fis! fis-ty! fiće vy! fiće vy 
tes Po!

fąndamenthe, fort = het, frybra, furkać (kohe furkają), furnąć. 
gfeśi, gfeśik, gicale 'nogi’, guębocki, gnojnica, gro%ófka, giiznąć, 

gzić śe.
hala! han, hańtęn, hańtęndy, hańnok, hańn^obi, %ara, %arny (s%ar- 

ńeć), helios, het, flapać (we wszystkich znaczeniach), %lastać, 
%voddk 'chłopak', %Po, %Pośi(k), %tóry, hukać śe = K. 2, %ytać. 

ino, a ino.
jajeśńica, jaśeń, jaz, jaze, jscać.
kabita 'kaleta', kobitka, kańpus, kantycki, karafijou (w pieśń.), 

kaśtanka, kaźfuśki, każfuśeńki, każfuśenecki (i każfutki. kaźfu- 
teń..), keby (w porównaniach), kidać (śńek kida), kejśejsy, kua- 
pac — K. 2, kuósko, kuóska, koumćr, iPoperńik, krązać (p. krą- 
zańica Słw. I.), krokfa, krykopa, kumora, kupa, kurdupel, kur- 
dybdn, kurpele, kurpeTiska, kuśka, kutfaśić.

lamentafr, lankór.
uacfo, uajhić, uubek, uyźnik.
majdać, maj%er, mantyka, mażbi, mikuy, miśkdr, miśkvovać, mąćele, 

mądrala, mordęga, motny, nPoze! (partyk.) = K., muuka (mąka). 
na bosaka, na *odvecer, na pekne, na p^odoręju, na p*ozdoręfu, na- 

manić śe — K. 2, napaHek, napasnąć, napoveś(ć) iPogo na cvo 
albo d*o cego, narać śe, ndręcny iPoń, ndrącko, narta, nebozy- 
cka, hefelnćjsy, ńefstyda, ńeus(u)u%any, neus(u)u%ańec, ni%tóry, 
nośić śe 'ubierać się', nośidua.

uoba%utać śe, uobgrubńi, uobrada, uocyńiśhe, uocyiisny, uodróbecka, 
uodrópka, uokara, uokuot — K. 1, uokrajki = K. 1, uokropa, 
uokropecńe, uoktdby, uopservovać k-ogo, uoślaga, uosoblwe, uo- 
soblwy, uosouka, uotcyńić (uroki).

pdbica 'wielka laska', pdlus, papryca (K. 1), parelak, par%dn>
parątka (K. 1), parąz, puakać k*ogo, p*ockać, p*od*oleć, p*odu- 
fauy, p*o$óbany, p*og*ocieka, p*o%ód (w zwrocie pieśni: d^o- 
breg^o rodu, zuego p^ojpodu, = K.), p*okrap-ovać, p*okuśhik, pąn- 
knoć śe, p*opśńić śe (p*opśńóu śe, p^opśhi śe), p*orvis, p*ośćóu~ 
ka, pvośe^! p*ospąnovać k*ogo, póst, p*osufka, potreb, p*otret,
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pOturać śe kęm lub cęwi, pOtyl, powódek, pOzwolęhstfo, prawda 
o maślńicy, prejęty (w przekleństwie), prepór (wyraz i śpiewka 
nieco odmienna), pryO^ew, pryOjewek, prypdrek, pryśggać, psota, 
psuja, pu (pól): pu-dńa, putora i t. d., putfizna.

rabacyjd, rebekOwać, refermat, re%tać, rejwa%, retelny, roscaperyć, 
rosco%rać, rospOrodek, równatka, rozgardyjds, rozmawiać śe (roz
mawiano), rozOfidć śe, rumenny, rypać.

sd%a, sapeć, sasyna, sceka (szczęka), scodrdki, scypa, sekura- 
cyja, skopać, skferes, skuad ’1) szeroki zagon, 2) zręczność"’ 
skuapnoć, sobOtńejsy, spyrcdr, sragi, stanę (pu$es na stdńe!), 
stróża (straż), suć (sypać), su%y wer% (botan.), sus (szusz), syro
cki (szeroki), sysać.

śćer, śććrha, śćerńisko, śćiwara, śćubać, śedlar, śfercki (w uoca%), 
śiwy karńęń, stażować, ślicnOta, ślwota, świeć, świecić śe, świro
wać, świrus, śpasować, śródwecer.

ta jak (tak jak), tdlać śe, tańcula — K. 1, trepotać śe, tryny, 
tyrceć.

ubzduryć śe, ujdsek.
wartoguowy, wćęgle, wela, wele, welo, węzouek, wibrować, wilgny, wilka 

uupić, wo (ii)! wo$anka, wogel, wrażać śe, wyćelanka, wylazować, 
wyracyć śe, wystryynęć śe, wyzuć śe.

żaby, zacyna (na cbleb), za%awięnćić, zaklgknoć śe, zalaśe, zawiatu- 
lić śe, zapryć (zaparty), zara, zarnófka, zawżętkę nieć na kogo, 
zberki, zęby susyć, zemst ować, zereseć (zeresauy), zezuć śe, zglo- 
dać, zgonić na k*ogo, zgru%, zgru^nęć śe, zmarńić, zmertfeć, 
znowić se cvośi, zwartoguoweć, zwęjić, zwlec śe = K. 2 i 3, zwo- 
uać kOgo, zygać, zywizna.

DODATEK IL

Wyrazy, których używają przemawiając do 
dzieci.

*baźa owca. *bloble dobre.
be (nieodm.) brzydki, brzydko, bobo (L.) 1) strach, straszydło 
*bejać caeare. wszelkiego rodzaju; 2) każdy
bla (nieodm.), *blany brzydki. owad, robak: bobo leże.
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*boża bóg, obraz, posąg jakie
go świętego.

buba, bubuśa krowa.
*bu% zrobić, bujnąć upaść, prze

wrócić się.
bźibżi ziemniaki (K. w inn. 

znacz.); p. źiźi.
caca (nieodm.) 1) ładny, ładnie;

2) zabawka; cacany ładny 
(Ł.).

*ćepći ciepły; ćepćo (nieodm.) 
ciepło.

ćeśa, ćeska koń, źrebię.
ćuća, ćucka, ćućusa pies.
cucu cukier.
cycać ssać pierś.
*cycy pierś: dać ći cycy? (cza

sem cyca).
★cykać, scykać śe, vy cykać śe 

mocz oddawać.
*dadać tańczyć.
dudać grać; *dudu (nieodmien.) 

muzyka, granie; robić dudu.
jaju albo jaja dziadzio, 

dziecko; dopełniacz lp.
jija, mianownik lm. jije: ći- 
jis take uadne jiji.

jijuś dziecko.
gaga ból, rana, zrobić gagę ude

rzyć, skaleczyć; gaga me 
boli mię (K. w inn. znacz.).

guja Świnia, prosię.
*hajći albo hajty (nieodm.): pó- 

jemy h. == pójdziemy na prze
chadzkę. z domu.

*ham zrobić ugryźć: ćuća ći zro
bi ham.

*hau robić szczekać: ćuća robi 
hau! hau!

★huśa kołyska, husać kołysać: 
v malowany huśi, jićotko spać 
musi (z kołysanki). K.

*kępći (nieodmien.) kąpiel, ką- 
pćać, kgpuśać, robić kopci ką
pać się.

kosać klaskać rękami.
*kuka wesz.
★kuku (nieodm.) kukiełka. 
*kyća, kyża kot.
lala, laluśa 1) każdy obcy czło

wiek; 2) lalka.
*lolo koszula.
lula, luluśa kolebka; lulać leżeć, 

spać; iś lulu iść spać.
mlimli mleko.
*myźać muskać, łaskotać; zob. 

Słw. II.
nana piastunka, mamka. 
nynać leżeć, spać (L.).
★nyny leżenie, spanie (wyr. nie

odm.): pódę nyny.
papa, papuśa jedzenie; papać 

jeść.
*plapla placek.
pupa, pupka, pupuśa tylna część 

ciała.
*pypy (nieodmien.) i pypa sło

nina: dać ći pypy? ale dobre 
pypy albo: dobra pypa.

*śuśać, robić śuśu, mocz odda
wać; zob. cykać.

*try (nieodm.) albo tryś (dop. 
tryśa) jakakolwiek moneta.

*tuta, tutusa kura.
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tyle co gaga: żaża me, że *zibżi, *źiźak ziemniak; 
zrobiu mi źazę. p. bźibżi.

*źiźi (dop. źiźa, Im. źiźe), tak- *źuźu zimno.

DODATEK III.

Wyrazy oznaczające 'bić’.

Przy układaniu powyższego słowniczka uderzyła mię wielka 
obfitość wyrazów oznaczających 'bić. uderzać kogo’. Zestawiłem je 
osobno, gdyż właściwość ta zasługuje zdaniem mojem na uwy
datnienie a może nawet stanowić mały przyczynek do charakte
rystyki ludu oraz stosunków, wśród których on żył.

Oto spis najczęściej używanych słów tego rodzaju:

ógcnpć; bu%ać, wyb. kogo (zwłaszcza pięścią); bujnąć; brdękać, 
vybr.; ćpać, wyćp.; cesać, preces., sces., wyc.; dać (w mordę. w pysk); 
dostać 'być obitym’; garbować (skórę), nagar., pręg., wyg., zgar.; 
golnąć; gruynoć; grać (ale go greje!); grmoćić, wygr.; grmotać, 
wygr.; grmotnąć; gwiznąć; %dpnąć (w ueb, w pysk); %lapnąć; kla
snąć; %lastać, wy%l.; plusnąć; %lustać, wy%l.; huknąć; krajać, skr. (rze- 
czow. krajanka, krajane); kropić, prekr., vylcr.; kropnąć; kresać, 
wykr., prek.; lać (rzecz, lane: ej! b*o dostańes lane), zlać; uatać, 
pfeu., wyu., zudtać; lepić tylko w złóż.: nalepić, pryl., wlepić (np. 
kilka kijóf); Tiznoć; uoić, preu., wyu., znoić; uojnąć; lunąć; uupnąć; 
maglować, prem., wym., zmagl.; malować tylko w złóż.: prem., za- 
mal.; muóćić, wymu.; *obervać = dostać; *o$dć (np. kijem), pre*o%., 
pry* oj., za*oj.; *orać, pretor., vy*or., zaorać; palnąć; prać, wypr.^ 
zepr.; preparyć (bucdkem); pucować, prep., spuc., wyp.; repecie, wy rep., 
zrep.; rypać, wy-, z-; rypnoć; rnąć, *o-, u-, wy-, ze-; skrobnąć; sma
rować, pre-, wy-; śmignąć; śtur%ać, po-, wy-; sprawić k*ogo; tuuc, s-, 
wy-; traskać; trasnąć\ trąś gruski 'targać za włosy’; trepać, wy-, 
pre-, s-; trepnąć; turbować, na-, po-; tyrpać, po-, wy-; ućąć (w mordę); 
uderyć; udryć; waTić, pre-, wy-, za-, z-; wyćąć; wy dębić skórę; wy- 
uupić; zaćmić.
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Niemniej charakterystycznem jest to zjawisko, że wiele 
z przytoczonych powyżej wyrazów oznacza i 'bić? i 'pić trunki 
rozpalające’. Najczęściej używają się w tem podwój nem znacze
niu następujące słowa:

bu%nąć, gru^nąć, golnąć, grmotnąć, giiznąć, %lasnąć, kropnąć, 
uupnąć, palnąć, rypnąć, trasnąć, trepnąć.

I tak mówią: gru%nąu kel’i% gorauy i gru%nąu go bez ueb; 
palnij se pukwaterek i palnij go v mordą; golnąuem se gorduki 
i golnąuem go kijem; rypnę će f pysk i rypnąuem se kelisek ba
raku i t. d.

DODATEK IV.

Wyrazy i wykrzykniki używane do nawoływania 
i odpędzania drobiu i innych zwierząt domowych.

I tak wołają na:
cielęta: ćel/iś! ćeliś! — nę, nę ćePiś! albo: ćuka nę, nę! 
gęsi: wal, wal Hiwuśa! — Tiwuś! l’ivuś! albo: Hibuś! llbuś!1'). 
indyki: pul! pul!
kaczki: *taj! taj! — taju! taju! albo: taś! taś! — taśu! 

taśu! — odpędzając: a taś!
konie: ćeś! ćeś! ćeśu! ćeśu! — popędzając do biegu pod

czas jazdy: we! wi! wo!— wi-ha! wista! wiśta-ha! het-ta! het-ta ha! — 
k'sofie! k'sofie ha! (na lewo); *od śefie! (na prawo); ha-ho! albo: 
prr! = stój! — nazad! (czasem także z niem. curyk!) w tył.

krowy: nę! nę! śiwula (krasula i t. p.), albo: nę! nę! ćuka! 
nę! nę! kśi-kśi! — odpędzając: a he! a ho! — W lecie podczas 
upałów pasterze, chcąc dokuczyć jeden drugiemu i pobudzić by
dło aby się gziło, wołają: *talalaj! talalaj! często dodają jeszcze 
na końcu: trrr! albo turrr!

kurczęta: ćip! cip! ćipuśa!

2) W pieśni śpiewają: S tamty strony jęzora 
pasua panna gąśora, 
zawouaua: Tibuśu! 
pój$e do mńe kubuśu.
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kury: Mu! tM — Muś! tutuśa!—odpędzając: a si! — 
chcąc aby usiadła: *śędy! sądy! (Muśa!).

owce: baś! baś! — bażu! bażu! — stado owiec popędzając 
wołają: *halauc! halaus!

świnie: guju! gu$u — gutki! gutki! gudyś! gudyś! — nys! 
nys! — nyśu! nysu! — nysa! — odpędzając: *ksy! a ksy! he! he!

woły popędzając: a ho! heca! sa smoleń! (uysy i t. p.) — 
chcąc je zatrzymać: *ha-ho! albo *step! — stąd przysłowie: step 
nysy^ bo tu bozd męka! — zatrzymaj się!

źrebięta: ćeś! ćeś! albo: *trće! ,trće!
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